
Universidad Nacional de Córdoba
2025

Resolución H. Consejo Directivo

Número: 

Referencia: Aprobación programas

 
VISTO:

La necesidad de contar con la validación de los programas de todas las
asignaturas para el Ciclo Lectivo 2025,

Y CONSIDERANDO:

Que hay asignaturas que, por distintos motivos, no poseen programas para el
presente Ciclo Lectivo;

Que los programas no sólo son necesarios para el dictado, sino también para
futuros trámites de estudiantes y egresados/as.

Y el tratamiento en la sesión del día de la fecha,

EL HONORABLE CONSEJO DIRECTIVO DE LA FACULTAD DE
LENGUAS

R E S U E L V E:

Art. 1°: Hacer lugar a la solicitud de la Secretaria Académica de esta Facultad y
validar para el Ciclo Lectivo 2025, los programas aprobados para 2023-2024
por el HCD de las asignaturas que a continuación se detallan y que como
archivo embebido forman parte integrante de la presente resolución

COMÚN
3º AÑO

ANTROPOLOGÍA CULTURAL NO-2023-00071274-UNC-
DOCE#FL

ALEMÁN

4º AÑO



HISTORIA DE LA LENGUA NO-2022-00724190-UNC-
DOCE#FL

LINGÜÍSTICA I NO-2022-00724204-UNC-
DOCE#FL

5º AÑO

LINGÜÍSTICA II NO-2022-00724235-UNC-
DOCE#FL

ESPAÑOL
1º AÑO

ADQUISICIÓN DE LA LENGUA MATERNA Y DE UNA LENGUA
EXTRANJERA

NO-2022-01083927-UNC-
DOCE#FL

BASES BIOLÓGICAS DEL LENGUAJE NO-2022-01083899-UNC-
DOCE#FL

INGLÉS
4º AÑO

LITERATURA DE HABLA INGLESA I NO-2023-00093358-UNC-
DOCE#FL

5º AÑO

LITERATURA DE HABLA INGLESA II NO-2023-00117745-UNC-
DOCE#FL

Art. 2°: Comuníquese y dé forma.-

DADA EN LA SALA DE SESIONES DEL HONORABLE CONSEJO DIRECTIVO DE LA
FACULTAD DE LENGUAS A LOS CUATRO DÍAS DEL MES DE JUNIO DE DOS MIL
VEINTICINCO.         





Universidad Nacional de Córdoba
1983/2023 - 40 AÑOS DE DEMOCRACIA


Nota de Solicitud


Número: 


Referencia: Programa Antropología Cultural - Sección Común - CL 2023-2024


 


Asignatura: ANTROPOLOGÍA CULTURAL


Cátedra: Única


Profesor: Titular: MARÍA GABRIELA LUGONES


Adjunto: ---


Asistente: MARÍA CECILIA DÍAZ


Sección: COMÚN


Carrera/s: PROFESORADOS y LICENCIATURAS


Curso: 3º año


Régimen de cursado: CUATRIMESTRAL


Carga horaria semanal: 4 horas


Correlatividades: INTRODUCCIÓN AL PENSAMIENTO FILOSÓFICO


                            


 


 


 


 







FUNDAMENTACIÓN


La asignatura Antropología Cultural está proyectada como una panorámica de la disciplina que
reúne una aproximación a formas de tratamiento antropológico de cuestiones culturales
contemporáneas, y un acercamiento sucinto a las intrincadas vinculaciones entre cultura(s) y
lenguaje(s). A través de ese trayecto se procura ofrecer a los estudiantes un conjunto de
herramientas conceptuales y metodológicas, que coadyuven a una comprensión de las lenguas y
culturas estudiadas en sus respectivas carreras de grado.


En el inicio de este recorrido [Unidad 1], se presta especial atención al carácter construido y
cambiante del objeto de estudio de la antropología y a las implicancias epistemológicas, políticas
y éticas de su método distintivo: el trabajo de campo etnográfico.


El periplo prosigue [Unidad 2] se propone un abordaje a modalidades antropológicas de
indagación de las transformaciones culturales contemporáneas y un reconocimiento de las socio-
génesis de tales debates así como una indicación de textos fundantes. De esta manera, se quiere
incentivar prácticas de reflexión crítica informadas por debates de impronta antropológica.


Para concluir el trayecto [unidad 3], se enfoca en diversas propuestas antropológicas en torno de
la relación entre cultura(s) y lenguaje(s). Se exploran a tal fin textos paradigmáticos cuyo alcance
excede el campo disciplinar de la antropología.


Este programa detalla las cuestiones a trabajar, acompañadas de la bibliografía correspondiente,
incluyendo lecturas obligatorias y textos recomendados como referencias complementarias. Esta
propuesta opera en el proceso de enseñanza-aprendizaje a partir de las lecturas críticas de
determinados textos, atendiendo a los modos en que esta literatura académica se relaciona con
sus productores y con el contexto sociocultural en el que emergió y cómo fue receptada.


Los contenidos responden a la caracterización de la materia Antropología Cultural prescripta por
el Plan de Estudios nº7 de 1990 para las carreras de Licenciatura en Lengua y Literatura
Alemanas, Francesas, Inglesas e Italianas; y para los Profesorados de Lengua Alemana,
Francesa, Inglesa e Italiana, a saber: ofrecer una


visión global de los elementos intervinientes en la conformación de la cultura de una sociedad, y
en el estudio de determinadas culturas y civilizaciones. Asimismo, las líneas programáticas se
ajustan al eje vertebrador del Plan de Estudios, cual es “el estudio de la lengua en su carácter de
objeto cultural”; y al perfil establecido para los egresados de licenciaturas y profesorados,
respecto de que sean capaces de “activar procesos de reflexión, comparación, identificación,
interrogación, creación y verificación de problemáticas culturales”; y de alcanzar “una
comprensión empática de la realidad cultural de los pueblos cuyo idioma ha[n] adquirido”.


En suma, importa aquí el horizonte universitario en el que se inscribe la asignatura, y el bagaje
conceptual adquirido por los estudiantes en el cursado de las asignaturas precedentes (Teoría y
Práctica de la Investigación, Introducción al Pensamiento Filosófico y Lingüística según los
casos puesto que la materia puede ser cursada a partir de 3 año de cada carrera). El propósito
más amplio es aportar conocimientos teórico-prácticos de cuño antropológico en las respectivas
trayectorias académicas y/o profesionales de los futuros egresados.


 


Objetivos generales


 (Re) conocer enfoques teórico-metodológicos distintivos de la Antropología.


 Explorar la cultura desde diversas perspectivas antropológicas.







 Reflexionar sobre las relaciones entre cultura(s) y lenguaje(s).


 


Esta asignatura propone a los estudiantes:


 Ejercitar la lectura de literatura académica de cuño antropológico.


 Estimular el pensamiento autónomo y la reflexión crítica.


 Construir zonas de densidad teórico-metodológica en torno a problemáticas socioculturales y
lingüísticas.


 Desnaturalizar supuestos, prejuicios y prenociones, cuestionando el sentido común (no sólo0
académico.


 Participar en actividades de docencia, investigación y extensión.


 


Cursado


Las tareas docentes de la cátedra se distribuyen entre clases teóricas y prácticas. En las clases
teóricas se plantearán las principales problemáticas de cada unidad, presentando los textos de la
literatura obligatoria y subrayando la ausencia de respuestas definitivas a las cuestiones tratadas.


Los prácticos tendrán como objetivo la discusión de tópicos claves, a partir de ejes orientadores
del estudio. Los trabajos prácticos son tres (más su recuperatorio) y se realizan en los mismos
horarios de las clases teóricas. En tales encuentros, se privilegiará la ejercitación práctica de
entrevistas etnográficas, la observación participante y la elaboración de registros etnográficos.
Respecto a los textos seleccionados, se debatirá a partir de presentaciones (orales y/o escritas) de
les estudiantes y se recapitulan las temáticas en plenario bajo la coordinación docente. Las
dinámicas diseñadas tienen además como propósito que les estudiantes se ejerciten en la lectura
y presentación oral y/o escrita de determinados textos.


La materia prevé la realización de una evaluación parcial escrita y presencial; y sus respectivo
recuperatorio. Se realizará un examen final para los alumnos que alcancen la condición de
regularidad. Para los estudiantes en condición de libres, se tomará un examen escrito previo al
oral sobre los contenidos y bibliografía obligatoria del programa en curso.


En todas las evaluaciones se emplearán los siguientes criterios: nivel de información, nivel de
conceptualización, nivel analítico-sintético y nivel de transferencia.


Se ofrecerán horarios de consulta todas las semanas de cursado, como instancias
complementarias a los encuentros teóricos y a los prácticos.


Las demás condiciones (asistencia, etc.) se ajustan a las normativas vigentes para cada condición
de cursado, sea promocional o regular.


 


Unidad 1. La(s) antropología(s) y sus problemáticas


o Los linajes antropológicos y sus herencias







o Antropología (s) como estudio científico de la(s) cultura(s)


o El trabajo de campo etnográfico como vía de producción de conocimiento y rasgo disciplinar
distintivo


 


Bibliografía obligatoria1


PEIRANO, Marisa. 1991 (2010) “Los antropólogos y sus linajes” Revista del Museo de
Antropología 3: 141-148, 2010 / ISSN 1852-060X (impreso) / ISSN 1852-4826 (electrónico).


ROSALDO, Renato. 1991. “Introducción”, “Erosión de las normas clásicas” y “Después del
objetivismo” In._______. Cultura y verdad. México D. F.: Grijalbo. pp.11-31; 35-51 y 53-70


MALINOWSKI, Bronislaw 1977 (1935) “Apéndice II Confesiones de ignorancia y fracaso”. In:
______. El cultivo de la tierra y los ritos agrícolas en las Islas Trobiands. Barcelona: Labor
universitaria. pp. 465-489


GUBER, Rosana. 2011. “Una breve historia del trabajo de campo etnográfico”. In: _____. La
etnografía. Método, campo y reflexividad. Buenos Aires: Siglo XXI Editores. pp. 23-38.


BOIVIN, Mauricio; ROSATO, Ana & ARRIBAS, Victoria. 2011 “La observación participante”
In __________________ Constructores de la Otredad. Una introducción a la antropología social
y cultural pp173-190


 


Bibliografía complementaria


CARDOSO DE OLIVEIRA, Roberta (1994) 1996 “El Trabajo del Antropólogo: Mirar,
Escuchar, Escribir” En Revista de Antropología, vol. 39, nº 1, pp. 13-37


DA MATTA, Roberto. 2011 (1974) “El oficio del etnólogo o cómo tener ‘Anthropological
Blues’ “. In BOIVIN, Mauricio; ROSATO, Ana & ARRIBAS, Victoria. Constructores de la
Otredad. Una introducción a la antropología social y cultural pp. 213-220


BOAS, Franz. 1993 (1920) “Los métodos en etnología” In Bohannan et Glazer (ed.)
Antropología. Lecturas. Madrid: Interamericana de España.


CARDOSO DE OLIVEIRA, Roberto.1995 “Notas sobre uma estilística da Antropología” In
CARDOSO DE OLIVEIRA, Roberto & RUBEN, Guilhermo (Orgs.) Estilos de Antropología.
UNICAMP Ed. Campinas, SP. pp. 177-190


GUBER, Rosana. 2009 (1991). “El trabajo de campo: trayectorias y perspectivas”. In:______. El
salvaje metropolitano. Buenos Aires: Paidós. pp. 37-54.


PEIRANO, Marisa (2014) “Etnografía nao é método” In Horizontes Antropológicos, Porto
Alegre, ano 20, n. 42, p. 377-391, jul./dez. 2014 Etnografi a não é método
http://dx.doi.org/10.1590/S0104-71832014000200015


FISHER, MICHAEL. 2011 (2009) Prólogo de Futuros antropológicos: redefinindo a cultura na
era tecnologica. Rio de Janeiro: Zahar pp.7-18.


 







Trabajo Práctico n° 1


Bibliografía obligatoria


MAUSS, MARCEL. 1921. “La expresión obligatoria de los sentimientos”. Texto disponible
online en el volumen II de Sobrevivencias Escritas, en la página de la Editorial FL.
https://rdu.unc.edu.ar/handle/11086/18927


 


Unidad 2. La(s) cultura(s) en claves antropológicas


o Definiciones canónicas de Cultura y sus tensiones intrínsecas.


o Concepciones de culturas, en plural, en tiempos de globalización post-imperialista.


o Una crítica cultural contemporánea de impronta antropológica y el carácter performativo y
político de la(s) cultura(s)


o La(s) cultura(s) en tanto recurso y los procesos de hibridación intra e interculturales


o Pensar “contra la cultura”


 


Bibliografía obligatoria


GARCIA CANCLINI, Néstor. 2004 "La cultura extraviada en sus definiciones" In Diferentes,
Desiguales y Desconectados. Mapas de la interculturalidad. Barcelona: Gedisa.


GRIMSON, Alejandro “Cultura e identidad: dos nociones distintas” (traducción de “Culture and
Identity: two different notions”, in: Social Identities, vol. 16, no 1, January 2010, pp. 63-79).


GEERTZ, Clifford. 1987 (1973). “Descripción densa. Hacia una teoría interpretativa de la
cultura”. In:______. La interpretación de las culturas. Barcelona: Gedisa. pp. 19-59.


WRIGHT, Susan. 2011 (1998). “La politización de la ‘cultura’ “. In: BOIVIN, M, ROSATO, A.
& ARRIBAS, V. Constructores de otredad. Una introducción a la antropología social y cultural.
Buenos Aires: Antropofagia. pp. 156-173.


YÚDICE, George. 2002 “El recurso de la cultura”. In:______. El recurso de la cultura.
Barcelona: Gedisa. pp.23-55.


ABU-LUGHOD, LIA (2012) “Escribir contra la cultura”. Andamios. Revista de Investigación
Social. Vol. 9 Nro.19 mayo-agosto pp.129-157 Ciudad de México UACM.


ESCOBAR, Arturo (2005). “Bienvenidos a Cyberia. Notas para uma Antropología e la
Cibercultura”. Revista de Estudios Sociales, ISSN-e 0123-885X, N°22.


MARCUS, G. & FISCHER, M. 2000 (1986). “La repatriación de la antropología como crítica
cultural”. In: _____. La antropología como crítica cultural. Un momento experimental en las
ciencias humanas. Buenos Aires: Amorrortu. pp. 169-20.


 


Bibliografía complementaria







MALINOWSKI, Bronislaw 1981 (1944) Una teoría científica de la Cultura. Buenos Aires,
Edhasa.


MEAD, Margaret. 1986 “ El estudio comparativo de la cultura y el cultivo adecuado de los
valores democráticos” In ____________ In Antropología, la ciencia del hombre . Buenos Aires:
Siglo Veinte pp 81-92


ELIAS, Norbert. 1987 (1939) “Sociogénesis de los conceptos ‘civilización’ y ‘cultura’”
In:_____. El proceso de civilización. Investigaciones sociogenéticas y psicogenéticas. Buenos
Aires: Fondo de Cultura Económica. Cap. 1 pp. 57-98.


TYLOR, Edward 1975 (1871) “La ciencia de la cultura”. In: Kahn J.S. (comp.) El concepto de
cultura. Barcelona: Anagrama pp 29-46


BOAS, Franz. 1964 (1940) “Raza, lenguaje y cultura” In:_____. Cuestiones fundamentales de
antropología cultural. Buenos Aires: Solar Hachette. pp.153-165 y pp.181-200


GEERTZ, Clifford. 1987 (1973). “Ei impacto del concepto de cultura en la idea de hombre”.
In:______. La interpretación de las culturas. Barcelona: Gedisa. pp. 43-83.


ROSALDO, Renato. 1991. “Poniendo en marcha la cultura…” In._______. Cultura y verdad.
México D. F.: Grijalbo. pp. 91-105


LINS RIBEIRO, Gustavo. 2005. “Post-imperialismo: para una discusión después del post-
colonialismo y el multiculturalismo”. In: Cultura, política y sociedad. Perspectivas
latinoamericanas. Buenos Aires: CLACSO.
http://bibliotecavirtual.clacso.org.ar/ar/libros/grupos/mato/LinsRibeiro.rtf


WILLIAMS, Raymond. 1980. 1980. “Cultura” y “Dominante, residual y emergente”. In:_____.
Marxismo y literatura. Barcelona: Península. pp. 143-149.


BLAZQUEZ, GUSTAVO (2012) ¿“Cultura Para Todos” ( Y Todas)? DISPONIBLE ON LINE)


 


Trabajo Práctico n° 2


Bibliografía obligatoria


GARCÍA CANCLINI, Néstor. 1992. “Notas recientes sobre la hibridación” In: Transcultural
Music Review nº7. http://www.sibetrans.com/trans/trans7/Canclini.htm#_ftn1


ARCHETTI, Eduardo 2017 (1999). “Hibridación, pertenencia y localidad en la construcción de
una cocina nacional” In Eduardo Archetti et al. Antología Esencial Buenos Aires: CLACSO.


 


Unidad 3. La tramas inconsútiles entre cultura(s) y lenguaje(s)


o Indagaciones etnográficas de lenguas “nativas”


o La noción de performance y la etnografía del habla


o Las narrativas y retóricas antropológicas en cuestión







 


Bibliografía obligatoria


MALINOWSKI, B. 1964. (1935) “El problema del significado en las lenguas primitivas” In
Ogden, C. & Richards. L. (Eds.) El significado del significado. Una investigación acerca de la
influencia del lenguaje sobre el pensamiento y la ciencia simbólica. Buenos Aires: Paidós.


MEAD, Margaret. 1986 “Las lenguas nativas como instrumento de investigación” In
____________ Antropología, la ciencia del hombre” Buenos Aires: Siglo Veinte pp13-37


GOLLUSCIO, Lucía. 2002 (comp.). “Introducción” IN Etnografía del habla. Textos
fundacionales. Buenos Aires : Eudeba. pp. 13-48.


SHERZER, JOEL & DARNELL, REGNA “Guía para el estudio etnográfico del uso del habla”
In GOLLUSCIO, Lucía. 2002 (comp.). Etnografía del habla. Textos fundacionales. Buenos Aires
: Eudeba. pp. 91- 98 .


DURANTI, Alessandro. 2003 “Language as Culture in U.S. Anthropology; Three Paradigms” by
Alessandro Duranti. CURRENT ANTHROPOLOGY Vol. 44, Number 3, June. pp.323-347.
[versión en castellano disponible en
http://www.sscnet.ucla.edu/anthro/faculty/duranti/reprints/lenguacultura.pdf]


ROSALDO, Renato. 2011. “La narrativa en la etnografía: el imaginario asimétrico, el punto de
vista y la desigualdad” In GRIMSON. Alejandro; MERENSON, Silvina NOEL, Gabriel
(comps.) Antropología ahora. Debates sobre la alteridad. Buenos Aires, Siglo XXI.


 


Bibliografía complementaria


LEVI-STRAUSS, Claude. 1984 (1945). “El análisis estructural en lingüística y en antropología”.
In:_____. Antropología estructural. Buenos Aires: Eudeba. pp. 29- 50


BAUMAN, Richard. 2002 (1975) “El arte verbal como ejecución [performance]”. In:
GOLLUSCIO, Lucía (comp.). Etnografía del habla. Textos fundacionales. Buenos Aires:
Eudeba. pp. 117-150.


LAZZARI, AXEL (2011) “ Autenticidad, sospecha y autonomía: la recuperación de la lengua y
el reconocimiento del pueblo rankülche en La Pampa” IN Luchas indígenas e identidades en
disputa en Argentina: historias de invisibilización y emergencia. Buenos Aires : La Crujía; p.
147 - 172


ROSALDO, Renato 2006 (1987) "Donde reside la objetividad. La retórica de la antropología"
En DIAZ CRUZ Rodrigo (ed.) Renato Rosaldo: Ensayos en antropología crítica,  UAM
Itztapalapa, México. pp189-220


MARCUS, George & CUSHMAN, Dick. 2003 (1982). “Las etnografías como textos”. In:
REYNOSO, Carlos (ed.). El surgimiento de la antropología posmoderna. Barcelona: Gedisa. pp.
177-213.


STRATHERN, Marilyn. 2003 (1987). “Fuera de contexto. Las ficciones persuasivas de la
antropología”. In: REYNOSO, Carlos (ed.). El surgimiento de la antropología posmoderna.
Barcelona: Gedisa. pp. 214-252.







CLIFFORD, James. 2002 (1994). “Sobre o surrealismo etnográfico” In: _____. A experiência
etnográfica: antropologia e literatura no século XX. Rio de Janeiro: Editora UFRJ. pp. 132-178.


WHORF, Benjamin Lee. 1971(1939) “La relación del pensamiento y el comportamiento habitual
con el lenguaje” en: Lenguaje, pensamiento y realidad. Barcelona: Barral editores, pp. 155-184.


 


Trabajo práctico n°3


Bibliografía obligatoria


MALINOWSKI “Una teoría etnográfica del lenguaje y algunos corolarios prácticos”. Texto
disponible online en el volumen II de Sobrevivencias Escritas, en la página de la Editorial FL.
https://rdu.unc.edu.ar/handle/11086/18927


 


Trabajo práctico n° 4 (Recuperatorio)


Bibliografía obligatoria


BOURDIEU, Pierre. 2001 (1982) “Lenguaje y Poder Simbólico” In:_____. ¿Qué significa
hablar? Madrid: Akal pp 79-109.


1 Nota Bene: Todas las referencias bibliográficas están presentadas según un orden de lectura
sugerido.
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Nota de Solicitud


Número: 


Referencia: PROGRAMA HISTORIA DE LA LENGUA - SECCIÓN ALEMÁN - CL 2023-2024


 


Asignatura: HISTORIA DE LA LENGUA


Cátedra: Única


Profesora: Titular: Rabea Erradi


Adjunto:


Asistente:


Sección: Alemán


Carrera/s: PROFESORADO, LICENCIATURA


Curso: 4º año


Régimen de cursado: ANUAL


Carga horaria semanal: 4 horas cátedra


Correlatividades: Lengua Alemana III y Teoría y Práctica de la Investigación


 


 


 


 


FUNDAMENTACIÓN







 


La asignatura Historia de la Lengua Alemana se ocupa de la evolución del idioma alemán desde
sus principios hasta la actualidad. Partiendo de su origen indogermánico y su relación con otras
lenguas de la misma familia lingüística se examinan los cambios de la lengua alemana desde su
documentación más antigua hasta las tendencias en el presente. De esta manera lxs futuroxs
profesorxs y licenciadxs llegan a una vista panorámica sobre el origen y el desarrollo de
fenómenos elegidos de la fonología, la morfología, la sintaxis y del léxico. También se
familiarizan con los conceptos básicos del cambio lingüístico y las teorías diferentes que
explican su funcionamiento. Además del acercamiento lingüístico lxs alumnxs se familiarizan
con etapas importantes de la historia cultural y política de los países de habla alemán siempre
con vistas a sus efectos en la lengua. Por fin se presentarán textos originales de distintas etapas
de la historia lingüística como material ilustrativo y como base de la reflexión.


Objetivos generales


-familiarizarse con el fenómeno del cambio lingüístico y discutir sobre su reflexión en las
comunidades de hablantes


-comprender la conexión entre cambios socioculturales y cambios lingüísticos


-profundizar el conocimiento de la lengua alemana a nivel metalingüístico


-ampliar el manejo del idioma extranjero por la lectura de textos científicos y textos originales
de distintas épocas


 


Objetivos específicos


-familiarizarse con las etapas de la historia de la lengua alemana con sus resp. características
lingüísticas


-conocer el origen y la evolución de las estructuras características del alemán


-examinar las distintas formas del cambio en cada nivel lingüístico (formas de cambio
fonológico, morfológico, sintáctico, etc.)


-familiarizarse con las teorías del cambio lingüístico más importantes del pasado hasta el
presente


-conectar eventos o procesos socioculturales con la evolución de la lengua alemana


-adquirir conocimientos generales sobre los métodos y planteamientos de la lingüística histórica


 


Contenidos


 


I Die deutsche Sprachgeschichte: Chronologischer Überblick


 







1. Einführung


-Grundfragen der historischen Linguistik


-Periodisierungsmodelle der deutschen Sprachgeschichte; kontrastive Auseinandersetzung


-Die deutsche Sprache im Kreise der indoeuropäischen und germanischen Sprachen


 


2. Althochdeutsch


-Kulturgeschichtlicher Hintergrund der althochdeutschen Sprachstufe


-Althochdeutsche Texte und Autoren – Lektüre


-2. Lautverschiebung – Abgrenzung des Deutschen vom Germanischen


-Linguistische Merkmale


 


3. Mittelhochdeutsch


-Kulturgeschichtlicher Hintergrund der mittelhochdeutschen Sprachstufe


-Mittelhochdeutsche Texte und Autoren – Lektüre


-Abgrenzung vom Althochdeutschen


-Linguistische Merkmale


 


4. Frühneuhochdeutsch


-Kulturgeschichtlicher Hintergrund der frühneuhochdeutschen Sprachstufe


-Frühneuhochdeutsche Texte und Autoren – Lektüre


-Abgrenzung vom Mittelhochdeutschen


-Linguistische Merkmale


 


5. Neuhochdeutsch


-Abgrenzung vom Frühneuhochdeutschen


-Neuhochdeutsche Texte und Autoren – Lektüre


-Linguistische Merkmale


-Normierung der deutschen Sprache


 







6. Gegenwartsdeutsch


-Überblick über sprachliche Entwicklungen und Tendenzen seit dem 20. Jahrhundert anhand
ausgewählter Beispiele


 


II Wandel der deutschen Sprache


 


1. Sprachwandel als Phänomen


-Was ist Sprachwandel? Gründe und Ebenen


-Sprachwandeltheorien: Stammbaum, Wellen-, Substrattheorie, Invisible Hand,…


-Wahrnehmung von Sprachwandel in der Sprachgemeinschaft


 


2. Phonetischer Wandel


-Ursachen und Arten phonetischen Wandels


-Ausgewählte Beispiele


 


3. Morphosyntaktischer Wandel


-Flexionswandel: Kasus, Numerus


-Verbstellung, Satzklammer, Negation


-Weitere Beispiele


 


4. Semantischer Wandel


-Semantischer und lexikalischer Wandel im Vergleich


-Typen und Verfahren


-Weitere Beispiele


 


5. Pragmatischer Wandel


-Arten pragmatischen Wandels


-Entwicklung der Anrede im Deutschen; Sprachwandel im Bereich Gender


-Weitere Beispiele







 


6. Ebenenübergreifender Wandel


-Grammatikalisierung als Phänomen


-Entwicklung der Modalverben


-Entstehung des sein/haben-Perfekts und der Artikel


 


7. Graphematischer Wandel


-Entwicklung der Substantivgroßschreibung


-Orthographische Reformen


 


8. Sprachwandel heute


-Wohin geht das Deutsche?


-Reserve/Puffer


 


Cronograma tentativo


I 1,2,3 marzo - mayo


4,5,6 mayo - junio


II 1,2,3,4 agosto - septiembre


5,6,7,8 septiembre - octubre


 


Metodología de trabajo


 


-introducción al tema por la profesora


-lectura autónoma por lxs alumnxs


-consulta de diccionarios lingüísticos y otras fuentes (fuentes de Internet, obras de consulta,
bibliografía del programa)


-presentación de textos elegidos por lxs alumnxs (trabajo individual y/o grupal)


-discusión y evaluación de la lectura en clase


-aplicación a textos originales de distintas etapas de la historia lingüística







-ejercicios en clase y/o autónoma


 


Modalidad de Evaluación


 


según Res. HCD 221/16 y Res. HCS 662/16


 


Promocional:


a) asistencia del 80% como mínimo


b) aprobar 2 (dos) exámenes parciales por escrito de los cuales podrán recuperar 1 (uno) por
ausencia, aplazo o para elevar el promedio general (en cuyo caso, la nota obtenida sustituirá a la
del parcial recuperado):


1. primer parcial: a fines de junio


2. segundo parcial: a fines de septiembre


c) probar 4 (cuatro) trabajos prácticos de los cuales podrán recuperar 2 (dos) por ausencia o
aplazo:


1. trabajo práctico: en el mes de mayo


2. trabajo práctico: en el mes de junio


3. trabajo práctico: en el mes de septiembre


4. trabajo práctico: en el mes de octubre


d) promedio final no inferior a 7 (siete)


 


Regular:


a) aprobar 2 (dos) exámenes parciales por escrito de los cuales podrán recuperar 1 (uno) por
ausencia o aplazo:


1. primer parcial: a fines de junio


2. segundo parcial: a fines de octubre


b) examen final por escrito


 


Libre:


a) 1 (una) monografía (aprox . 12 páginas, tema previamente acordado con la profesora): a
entregar 30 días antes de la fecha del examen







Lxs alumnxs tendrán derecho a dos instancias de consulta para evacuar dudas previas a la
entrega del trabajo y a una instancia de devolución con la entrega de la corrección. El trabajo
previo aprobado o monografía aprobada tendrá vigencia por 2 años y 1 turno y quedará reservado
en el Área de enseñanza.


b) examen escrito sobre el programa vigente


c) examen oral sobre un tema previamente acordado con la profesora


 


Criterios de Evaluación


-cumplir con los plazos de entrega


-para los trabajos escritos: cumplimiento de las reglas de forma (citación, bibliografía,
formateo), estructuración del trabajo, corrección lingüística, reflexión y conclusión propia,
relevancia de la bibliografía usada


-para los trabajos orales: estructuración del trabajo, comprensibilidad lingüística y del contenido,
forma de la presentación (material extra, medio de presentación), reflexión y conclusión propia,
relevancia de la bibliografía usada


 


Bibliografía obligatoria


Ernst, Peter (2004): Deutsche Sprachgeschichte: Eine Einführung in die diachrone
Sprachwissenschaft des Deutschen. Wien: UTB.


Hill, Eugen (2013): Einführung in die historische Sprachwissenschaft des Deutschen. Darmstadt:
WBG.


Keller, Rudi (2003): Sprachwandel. Von der unsichtbaren Hand in der Sprache. (= UTB für
Wissenschaft – Uni-Taschenbücher – Linguistik. 1567). Tübingen u.a.


Nübling, Damaris et al. (2017): Historische Sprachwissenschaft des Deutschen. Eine Einführung
in die Prinzipien des Sprachwandels. 5. aktualisierte Auflage. Tübingen: Narr Francke Attempto
Verlag.


Roelcke, Thorsten (2009): Geschichte der deutschen Sprache. München: C.H. Beck.


Schmid, Hals Ulrich (2013): Einführung in die deutsche Sprachgeschichte. 2. Auflage. Stuttgart:
Metzler.


Schmidt, Wilhelm (2013): Geschichte der deutschen Sprache. Ein Lehrbuch für das
germanistische Studium. Stuttgart: S. Hirzel Verlag.


Stedje, Astrid (2007): Deutsche Sprache gestern und heute. Einführung in die Sprachgeschichte
und Sprachkunde. 6. Auflage. Paderborn: Wilhelm Fink.


Stricker, Stefanie (2016): Sprachhistorisches Arbeitsbuch zur deutschen Gegenwartssprache.
Heidelberg: Universitätsverlag Winter.


Wegera, Klaus Peter/Schultz-Balluf, Simone/Bartsch, Nina (2013): Mittelhochdeutsch als
fremde Sprache. Eine Einführung in das Studium der germanistischen Mediävistik. Berlin: Erich







Schmidt Verlag.


Wegera, Klaus-Peter/Waldenberger, Sandra (2012): Deutsch diachron. Eine Einführung in den
Sprachwandel des Deutschen. Grundlagen der Germanistik 52. Berlin: Erich Schmidt Verlag.


 


Bibliografía complementaria


Besch, Werner/Betten, Anne/Reichmann, Oskar/Sonderegger, Stefan (Hgg.) (2000):
Sprachgeschichte. Ein Handbuch zur Geschichte der deutschen Sprache und ihrer Erforschung.
Berlin/New York: de Gruyter. (Handbücher zur Sprach- und Kommunikationswissenschaft,
Band 2)


von Polenz, Peter (2019) Geschichte der deutschen Sprache. Berlin/New York: de Gruyter.


Riecke, Jörg (2016): Geschichte der deutschen Sprache. Eine Einführung. Stuttgart: Reclam.


Weiss, Helmut (2012): Sprachgeschichte. In: Drügh et al. (Hrsg): Germanistik –
Sprachwissenschaft – Literaturwissenschaft – Schlüsselkompetenzen. Weimar: J.B. Metzler. S.
121-154.
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Universidad Nacional de Córdoba
2022 - Las Malvinas son argentinas


Nota de Solicitud


Número: 


Referencia: PROGRAMA LINGÜÍSTICA I - SECCIÓN ALEMÁN - CL 2023-2024


 


Asignatura: LINGÜÍSTICA I


Cátedra: Única


Profesora: Titular: Rabea Erradi


Adjunto:


Asistente:


Sección: Alemán


Carrera/s: PROFESORADO, LICENCIATURA, TRADUCTORADO


Curso: 4º año


Régimen de cursado: ANUAL


Carga horaria semanal: 4 horas cátedra


Correlatividades: Lengua Alemana III, Gramática Alemana II y Teoría y Práctica de la
Investigación


 


 


 


FUNDAMENTACIÓN







La asignatura de Lingüística I ofrece una introducción a la lingüística del sistema transmitiendo a
lxs alumnxs los instrumentos para analizar y explicar de forma científica la estructura y el
funcionamiento del idioma alemán en sus distintos niveles lingüísticos. Partiendo de los
conocimientos que se adquirieron en las asignaturas de la fonética y fonología y de la gramática
se profundizará el saber metalingüístico que para los futuros profesionales del lenguaje se
considera indispensable. Lxs alumnxs se familiarizan con distintos teorías y escuelas lingüísticas
y así reflexionan sobre el lenguaje desde diferentes puntos de vista. Eso les da una idea de los
aspectos diversos de la lengua en general.


 


 


Objetivos generales


-reflexionar sobre el lenguaje como objeto científico y la naturaleza del lenguaje humano y
definir los conceptos básicos de la lingüística, su objeto y el lenguaje


-adquirir conocimientos metalingüísticos sobre el idioma alemán


-profundizar los conocimientos del idioma extranjero por la lectura, la escritura y las discusiones
al nivel del lenguaje científico


-familiarizarse con conceptos y teorías científicas y con la reflexión autónoma sobre ellos


-integrar los conocimientos adquiridos en otras asignaturas y perfeccionar las competencias
lingüísticas y discursivas


 


Objetivos específicos


-familiarizarse con los conceptos básicos de la lingüística


-adquirir instrumentos para la descripción y el análisis de los distintos niveles del idioma alemán
tal como la morfología, sintaxis, semántica etc.


-conocer a la estructura y la función de la lengua en general y el idioma alemán en particular


-reflexionar sobre la lengua desde distintos puntos de vista, p.ej. la lengua como sistema de
signos y la lengua como acto


 


Contenido


1. Einführung in Sprache und Sprachwissenschaft


Was ist Sprache?


-Typen und Definitionen von Sprache


-Eigenschaften natürlicher, menschlicher Sprache im Vergleich zu anderen
Kommunikationsformen


Was ist Sprachwissenschaft?







-Systemlinguistik und Kommunikationslinguistik: Überblick über linguistische Subdisziplinen


Überblick über die Entwicklung der Sprachwissenschaft


Grundbegriffe des Strukturalismus: Ferdinand de Saussure “Cours de linguistique générale
(langue, parole, langage, Diachronie, Synchronie, das sprachliche Zeichen etc.)


 


2. Morphologie und Wortbildung


-Das Wort: Verschiedene Definitionen


-Wortarten: Klassifikationen und Definitionen


-Grundbegriffe der Morphologie: Morphem, Morph, Allomorph etc.


-Morphologische Bestandteile des Wortes: Wurzel, Stamm, Affice


-Teilbereiche der Morphologie: Wortbildung (Komposition, Derivation, Konversion etc.),
Flexion (Deklination, Konjugation)


 


3. Syntax


-Was ist ein Satz?


-Gegenstand der Syntax, Satzdefinitionen


-Syntaktische Bausteine: Satzglieder


-Traditionelle Grammatik: Topologisches Modell, traditionelle Satzgliedanalyse etc.


-Valenzgrammatik: Valenz und Dependenz, Angaben und Ergänzungen, praktischer Nutzen der
Valenztheorie


 


4. Semiotik und Semantik


Bedeutung sprachlicher Zeichen


-Das sprachliche Zeichen bei Saussure


-Das semiotische Dreieck von Odgen/Richards


-Zeichenmodelle von Morris und Bühler


Grundbegriffe: Semantizität, Bedeutung


Wortbedeutung (Lexikalische Semantik, Komponentenanalyse, Prototypentheorie, Sinnrelationen
zwischen Wörtern,…)


 







5. Einführung in die Pragmatik


-Untersuchungsgegenstand der Pragmatik (Deixis, Sprechakttheorie, Konversationsmaximen und
Implikaturen, Präsuppositionen) und Untersuchung praktischer Fälle


 


Cronograma tentativo


Unidad 1: marzo - abril


Unidad 2: abril - mayo


Unidad 3: mayo - junio


Unidad 4: agosto - septiembre


Unidad 5: septiembre - octubre


 


Metodología de trabajo


-introducción al tema por la profesora


-lectura autónoma por lxs alumnxs


-consulta de diccionarios lingüísticos y otras fuentes (fuentes de Internet, obras de consulta,
bibliografía del programa)


-presentación de textos elegidos por lxs alumnxs (trabajo individual y/o grupal)


-discusión y evaluación de la lectura en clase


-aplicación a material lingüístico auténtico


-ejercicios en clase y/o autónoma


 


Modalidad de Evaluación


según Res. HCD 221/16 y Res. HCS 662/16


 


Promocional:


a) asistencia del 80% como mínimo


b) aprobar 2 (dos) exámenes parciales por escrito de los cuales podrán recuperar 1 (uno) por
ausencia, aplazo o para elevar el promedio general (en cuyo caso, la nota obtenido sustituirá a la
del parcial recuperado):


1. primer parcial: a fines de junio


2. segundo parcial: a fines de septiembre







c) aprobar 4 (cuatro) trabajos prácticos de los cuales podrán recuperar 2 (dos) por ausencia o
aplazo:


1. trabajo práctico: en el mes de mayo


2.trabajo práctico: en el mes de junio


3.trabajo práctico: en el mes de septiembre


4.trabajo práctico: en el mes de octubre


d) promedio final no inferior a 7 (siete)


 


Regular:


a) aprobar 2 (dos) exámenes parciales por escrito de los cuales podrán recuperar 1 (uno) por
ausencia o aplazo:


1. primer parcial: a fines de junio


2. segundo parcial: a fines de octubre


b) examen final por escrito


 


Libre:


a) 1 (una) monografía (aprox . 12 páginas, tema previamente acordado con la profesora): a
entregar 30 días antes de la fecha del examen


Lxs alumnxs tendrán derecho a dos instancias de consulta para evacuar dudas previas a la
entrega del trabajo y a una instancia de devolución con la entrega de la corrección. El trabajo
previo aprobado o monografía aprobada tendrá vigencia por 2 años y 1 turno y quedará reservado
en el Área de enseñanza.


b) examen escrito sobre el programa vigente


c) examen oral sobre un tema previamente acordado con la profesora


 


Criterios de Evaluación


- cumplir con los plazos de entrega


- para los trabajos escritos: cumplimiento de las reglas de forma (citación, bibliografía,
formateo), estructuración del trabajo, corrección lingüística, reflexión y conclusión propia,
relevancia de la bibliografía usada


- para los trabajos orales: estructuración del trabajo, comprensibilidad lingüística y del
contenido, forma de la presentación (material extra, medio de presentación), reflexión y
conclusión propia, relevancia de la bibliografía usada







 


Bibliografía obligatoria


Auer, Peter [Hrsg.] (2013): Sprachwissenschaft. Grammatik – Interaktion – Kognition. Weimar:
J.B. Metzler.


Busch, Albert/Stenschke, Oliver (2014): Germanistische Linguistik. Eine Einführung. 3. überarb.
und erw. Auflage. München: Beck.


Bußman, H. [Hrsg.] (2002): Lexikon der Sprachwissenschaft. 3. Akt. erw. Auflage. Stuttgart:
Kröner.


Eisenberg, Peter (2020): Grundriss der deutschen Grammatik. Das Wort. 5. aktualisierte und
überarb. Auflage. Weimar: J.B. Metzler.


Eisenberg, Peter (2020): Grundriss der deutschen Grammatik. Der Satz. 5. aktualisierte und
überarb. Auflage. Weimar: J.B. Metzler.


Glück, Helmut [Hrsg.] (2000): Metzler Lexikon Sprache. Stuttgart: Metzler Verlag.


Horstmann, Susanne/Settinieri, Julia/Freitag, Dagmar (2020): Einführung in die Linguistik für
DaF/DaZ. Paderborn: Schöningh.


Meibauer, Jörg et al. (2015): Einführung in die germanistische Linguistik. 3. aktualisierte
Auflage. Stuttgart, Weimar: J.B. Metzler.


Pittner, Karin (2013): Einführung in die germanistische Linguistik. Darmstadt: WBG.


Schäfer, Roland (2018): Einführung in die grammatische Beschreibung des Deutschen. 3.
überarb. und erw. Auflage. Berlin: Language Science Press.


 


Bibliografía complementaria


Drügh et al. [Hrsg.] (2012): Germanistik. Sprachwissenschaft – Literaturwissenschaft –
Schlüsselkompetenzen. Weimar: J.B. Metzler.


Dürscheid, Christa (2007): Syntax. Grundlagen und Theorien. Göttingen: Vandenhoeck &
Ruprecht.


Ernst, Peter (2008): Germanistische Sprachwissenschaft. Wien: UTB.


Helbig, Gerhard/Buscha, Joachim (2000): Leitfaden der deutschen Grammatik. Berlin, München,
Zürich, New York: Langenscheidt.


Helbig, Gerhard/Buscha, Joachim (2004): Übungsgrammatik Deutsch. Berlin, München, Zürich,
New York: Langenscheidt.
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Universidad Nacional de Córdoba
2022 - Las Malvinas son argentinas


Nota de Solicitud


Número: 


Referencia: PROGRAMA LINGÜÍSTICA II - SECCIÓN ALEMÁN - CL 2023-2024


 


Asignatura: LINGÜÍSTICA II


Cátedra: Única


Profesor: Titular: Rabea Erradi


Adjunto:


Asistente:


Sección: Alemán


Carrera/s: PROFESORADO, LICENCIATURA, TRADUCTORADO


Curso: 5º año


Régimen de cursado: ANUAL


Carga horaria semanal: 4 horas cátedra


Correlatividades: Lengua Alemana IV y Lingüística I


 


 


 


FUNDAMENTACIÓN


La materia de Lingüística II se basa en los conocimientos adquiridos en Lingüística I y se dirige







a la profundización y aplicación. La meta principal es la introducción a áreas de lingüística
aplicada relevantes para el futuro licenciado, profesor y traductor. Para este fin los
conocimientos teóricos sobre los distintos planteamientos acerca del lenguaje se retoman y se
reflexionan dentro del contexto de campos de aplicación con que el/la alumno/a y futuro
profesional se encuentra a diario en su dedicación al idioma. De esta manera se le abre una
visión consciente y fundamentada de las distintas formas de manifestación del lenguaje.


 


Objetivos generales


-profundizar y aplicar los conocimientos sobre el lenguaje y teorías lingüísticas


-reflexionar sobre el lenguaje en contextos más conectados a la experiencia diaria


-ampliar el conocimiento del idioma alemán como lenguaje técnico-científico


-profundizar el conocimiento sobre el idioma alemán desde la perspectiva meta


-mejorar el nivel de expresión oral y escrita de la lengua alemana


-poner en práctica métodos de trabajo e investigación en el campo de la lingüística aplicada


 


Objetivos específicos


-familiarizarse con los conceptos básicos de la sociolingüística y reflexionar sobre la relación
entre la sociedad y el lenguaje con enfoque en el parámetro de la edad y el escenario del
contacto entre idiomas


-reflexionar sobre el lenguaje como expresión de género e instrumento del poder


-acercarse al texto como objeto lingüístico y conocer conceptos principales de la lingüística del
texto


-aplicar conceptos de la lingüística del texto a la práctica profesional del traductor o profesor de
idiomas


-acercarse a la conversación como objeto lingüístico y conocer los conceptos principales de la
lingüística del discurso


-analizar las características del alemán oral


-analizar conversaciones desde una perspectiva lingüística con enfoque a criterios formales


 


Contenidos


A. Sprache und Gesellschaft


1. Soziolinguistik


-Anfänge der Soziolinguistik: Bernstein und Labov







-Grundbegriffe der Variationslinguistik


-Fokus: Sprache, Alter, Herkunft (Jugendsprachen, gendergerechte Sprache)


-Fokus: Sprachkontaktforschung (Psycholinguistik, Bilingualismus, Kontaktphänomene, Sprache
und Migration)


-Genderlinguistik, feministische Linguistik


 


2. Sprache, Macht, Gewalt


-Sprache als Machtinstrument


-Formen sprachlicher Gewalt


-Sprache in Diktaturen


 


B. Text, Gespräch, Diskurs


3. Textlinguistik


-Gegenstand: Was ist ein Text?


-Grundbegriffe der Textlinguistik (Kohärenz/Kohäsion,Textthema, Textfunktion, Textsorte)


-Anwendung: Konzepte der linguistischen Textlinguistik in der Fremdsprachendidaktik und
Übersetzungswissenschaft


 


4.Gesprächslinguistik


-Geschriebene vs. Gesprochene Sprache


-Eigenschaften der gesprochenen Sprache: Phonetik, Syntax, Lexik


-Analysekategorien


-Notation von Gesprächen


-Anwendung: Linguistische Gesprächsanalysen in Unterrichtspraxis und interkultureller
Kommunikation


 


Cronograma tentativo


A 1: marzo - mayo


2: mayo - junio


B 3: agosto - septiembre







4: septiembre - octubre


 


Metodología de trabajo


-introducción al tema por la profesora


-lectura autónoma por lxs alumnxs


-aplicación de conocimientos nuevos a material auténtico (textos, conversaciones)


-presentación de textos elegidos por lxs alumnxs (trabajo individual y/o grupal)


-discusión y evaluación de la lectura en clase


-ejercicios en clase y/o autónoma


 


Modalidad de Evaluación


según Res. HCD 221/16 y Res. HCS 662/16


 


Promocional:


a) asistencia del 80% como mínimo


b) aprobar 2 (dos) exámenes parciales por escrito de los cuales podrán recuperar 1 (uno) por
ausencia, aplazo o para elevar el promedio general (en cuyo caso, la nota obtenida sustituirá a la
del parcial recuperado):


1. primer parcial: a fines de junio


2. segundo parcial: a fines de septiembre


c) aprobar 4 (cuatro) trabajos prácticos de los cuales podrán recuperar 2 (dos) por ausencia o
aplazo:


1. trabajo práctico: en el mes de mayo


2. trabajo práctico: en el mes de junio


3. trabajo práctico: en el mes de septiembre


4. trabajo práctico: en el mes de octubre


d) promedio final no inferior a 7 (siete)


 


Regular:


a) aprobar 2 (dos) exámenes parciales por escrito de los cuales podrán recuperar 1 (uno) por
ausencia o aplazo:







1. primer parcial: a fines de junio


2. segundo parcial: a fines de octubre


b) examen final por escrito


 


Libre:


a) 1 (una) monografía (aprox. 12 páginas, tema previamente acordado con la profesora): a
entregar 30 días antes de la fecha del examen


Lxs alumnxs tendrán derecho a dos instancias de consulta para evacuar dudas previas a la
entrega del trabajo y a una instancia de devolución con la entrega de la corrección. El trabajo
previo aprobado o monografía aprobada tendrá vigencia por 2 años y 1 turno y quedará reservado
en el Área de enseñanza.


b) examen escrito sobre el programa vigente


c) examen oral sobre un tema previamente acordado con el docente


 


Criterios de Evaluación


-cumplir con los plazos de entrega


-para los trabajos escritos: cumplimiento de las reglas de forma (citación, bibliografía,
formateo), estructuración del trabajo, corrección lingüística, reflexión y conclusión propia,
relevancia de la bibliografía usada


-para los trabajos orales: estructuración del trabajo, comprensibilidad lingüística y del contenido,
forma de la presentación (material extra, medio de presentación), reflexión y conclusión propia,
relevancia de la bibliografía usada


 


Bibliografía obligatoria


 


Fiehler, Reinhard (2007): Gesprochene Sprache – ein “sperriger” Gegenstand. In: Info Daf 34,5,
S. 460-471.


Herrmann, Steffen K./Krämer, Sybille/Kuch, Hannes [Hrsg.] (2007): Verletzende Worte. Die
Grammatik sprachlicher Missachtung. Bielefeld: Transcript Verlag.


Janich, Nina [Hrsg.] (2008): Textlinguistik. 15 Einführungen. Tübingen: Narr Francke Attempo
Verlag. (Reihe: Narr Studienbücher)


Limbach, Jutta/von Ruckteschell, Katharina [Hrsg.] (2008): Die Macht der Sprache.
Berlin/München: Langenscheidt.


Linke, Angelika/Nussbaumer, Markus/Portmann, Paul R. (2001): Studienbuch Linguistik.







Tübingen: Nemeyer Verlag.


Löffler, Heinrich (1994): Germanistische Soziolinguistik. 2. überarb. Auflage. Berlin: Erich
Schmidt Verlag.


Mroczynski, Robert (2014): Gesprächslinguistik. Eine Einführung. Tübingen: Narr.


Nübling, Damaris/Kotthoff, Helga (2018): Genderlinguistik. Eine Einführung in Sprache,
Gespräch und Geschlecht. Freiburg: Narr.


Riehl, Claudia (2014): Mehrsprachigkeit. Eine Einführung. Darmstadt: WBG.


Samel, Ingrid (2005): Einführung in die femnistische Sprachwissenschaft. Berlin: Erich Schmidt
Verlag.


Schwitalla, Johannes (2012): Gesprochenes Deutsch. Berlin: Erich Schmidt Verlag.


 


Bibliografía complementaria:


Dittmar, Norbert (1997): Grundlagen der Soziolinguistik. Ein Arbeitsbuch mit Aufgaben. Berlin:
de Gruyter.


Fiehler, Reinhard/Thimm, Caja (2003): Das Alter als Gegenstand linguistischer Forschung –
Eine Einführung in die Thematik. In: dies. [Hrsg]: Sprache und Kommunikation im Alter.
Radolfzell: Verlag für Gesprächsforschung. S. 7-16.


Gansel, Christina/Jürgens, Frank (2009): Textlinguistik und Textgrammatik. Eine Einführung.
Göttingen: Vandhoeck & Ruprecht.


Veith, Werner H. (2005): Soziolinguistik. Eine Einführung mit 104 Abbildungen, Kontrollfragen
und Antworten. Tübingen: Gunter Narr Verlag.


Wiese, Heike (2006): “Ich mach dich Messer”: Grammatische Produktivität in Kiez-Sprache
(“Kanak Sprak”). In: Linguistische Berichte 207, S. 245-273.
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FUNDAMENTACIÓN


El objetivo de la asignatura es examinar los temas relacionados con los procesos de adquisición
del lenguaje en lengua materna y extranjera tomando desde una perspectiva experimental en el
marco de los modelos actuales de procesamiento del lenguaje que se proponen desde la
psicolingüística cognitiva y de la neurocognición. Nuestro objetivo de estudio será la mente
bilingüe y el procesamiento de una segunda lengua. François Grosjean, pionero de los estudios
en bilingüismo considera como bilingüe a la persona que utiliza más de una lengua por las
necesidades de su vida cotidiana. En nuestras sociedades globalizadas, el conocimiento de más
de una lengua se ha convertido en el pasaporte de trabajo más eficaz para los millones de
personas que se desplazan, voluntariamente o no, de un país a otro durante diferentes momentos
de su vida. Las exigencias de representar dos lenguas en la mente impactan sobre aspectos
extralingüísticos de la cognición. En los individuos bilingües, el lenguaje comprende dos
subsistemas funcionalmente autónomos pero interconectados, cada uno dedicado al
procesamiento de un idioma. Al interior de ellos, existen mecanismos diferenciados para los
niveles fonológico, léxico, morfosintáctico y semántico. Ahora, estos niveles pueden apropiarse,
representarse y usarse de modos distintos en cada lengua. El estudio del bilingüismo no solo
constituye entonces un desafío para la psicología y las neurociencias sino que representa una
exigencia mayor para el desarrollo de las políticas sociales y educativas. Es nuestra intención
crear un espacio de reflexión sobre la mente bilingüe, el procesamiento en una segunda lengua y
sus implicancias metodológicas. Las relaciones entre lenguaje, cognición y cerebro contribuyen a
repensar las prácticas docentes en el ámbito de la enseñanza de idiomas. Cualquier decisión
didáctica o pedagógica implica una intervención sobre el sistema cognitivo del alumno.


 


2. Objetivos


2.1 Objetivos Generales


· Acceder a un panorama representativo del significado y alcance del bilingüismo, entendido
como el manejo de una segunda lengua.


· Reflexionar sobre las etapas de desarrollo del lenguaje en una lengua materna (L1) en
comparación con el desarrollo en un bilingüe, desde la perspectiva de los procesos cognitivos
que se realizan al hablar, leer, y escribir.


· Comprender las bases neurofisiológicas del procesamiento lingüístico en bilingües.


· Analizar el impacto de las diferencias tipológicas en el procesamiento bilingüe,
específicamente, en el aprendizaje del español como lengua extranjera.


· Desarrollar habilidades para aplicar los conocimientos adquiridos al área de enseñanza de
español como lengua extranjera


2.2 Objetivos Específicos


· Apropiarse de los métodos específicos del enfoque cognitivo para lograr herramientas que
permitan mejorar las tareas de enseñanza de español como L2.


· Adquirir los conceptos operacionales básicos para poder desarrollar propuestas de
investigación o incorporar información experimental a la enseñanza del español como L2.


· Analizar y discutir errores en la expresión oral y escrita en español como L1 y como L2







tomando en cuenta los procesos de comprensión y producción del lenguaje y los estadios de
adquisición.


3. Contenidos analíticos


Unidad 1: Definiciones y clasificaciones del bilingüismo. Competencia bilingüe. Métodos
experimentales que se utilizan en la exploración psicolingüística del fenómeno bilingüe.


Unidad 2: Procesamiento lingüístico en bilingües. El sistema léxico bilingüe. Semejanzas y
diferencias entre el procesamiento oracional en lenguas nativas y no nativas.


Unidad 3: Las bases neurofisiológicas del procesamiento lingüístico en bilingües: fenómenos
fonológicos, semánticos y sintácticos.


Unidad 4: Aspectos extralingüísticos de la cognición bilingüe: las consecuencias del bilingüismo
sobre las funciones ejecutivas. El rol de la memoria y la atención durante la resolución de tareas
en la clase de lengua extranjera.


Unidad 5: El procesamiento discursivo en hablantes de distintas lenguas nativas: implicancias
para la exploración de la mente bilingüe.


 


4.1 Bibliografía obligatoria


Dehaene, S. (2014). El cerebro lector: Últimas noticias de las neurociencias sobre la lectura, la
enseñanza, el aprendizaje y la dislexia (trad. M. J. D’Alessio). Buenos Aires: Siglo Veintiuno


Fernández Martín, Patricia (2009) La influencia de las teorías psicolinguísticas en la enseñanza
de lenguas. Reflexiones sobre la enseñanza de español como segunda lengua. Revista
MARCOELE, N 8.


Galindo Merino, M. (2005). Principios y modelos de análisis de datos en la investigación sobre
la adquisición de segundas lenguas. Lenguas modernas, número 4.


García, Adolfo, L. Manoiloff, M. Wagner (2016). Concepciones del bilingüismo y evaluación de
la competencia bilingüe. En Adolfo García y Sonia Suárez Cepeda (eds.) Mente Bilingüe.
Abordajes psicolingüísticos y cognitivistas. Colección Lengua y Discurso. Córdoba: Editorial
Comunicarte.


García, A. M. (2012). Traductología y neurocognición: Cómo se organiza el sistema


lingüístico del traductor. Córdoba: Facultad de Lenguas de la UNC.


García, A. (2016). El sistema léxico bilingüe: organización y procesamiento. . En Adolfo García
y Sonia Suárez Cepeda (eds.) Mente Bilingüe. Abordajes psicolingüísticos y cognitivistas.
Colección Lengua y Discurso. Córdoba: Editorial Comunicarte.


Gelormini Lezama, Carlos (2016) Procesamiento de oraciones en bilingües. En Adolfo García y
Sonia Suárez Cepeda (eds.) Mente Bilingüe. Abordajes psicolingüísticos y cognitivistas.
Colección Lengua y Discurso. Córdoba: Editorial Comunicarte.


Gozález de Yerro, A. (2012) Perspectivas teóricas en la adquisición del lenguaje.Revista lenguas
modernas, número 7.


Michön, Maeva (2016). Consecuencias del bilingüismo sobre la cognición. En Adolfo García y







Sonia Suárez Cepeda (eds.) Mente Bilingüe. Abordajes psicolingüísticos y cognitivistas.
Colección Lengua y Discurso. Córdoba: Editorial Comunicarte.


Suárez Cepeda, S. (2013). Detrás de las palabras: percepción, segmentación y codificación a
través de la selección léxica. En L. R. Miranda (ed.), Palabras y algo más. Esbozos prácticos
para iniciar el estudio del nivel léxico-semántico (pp. 139-159). Santa Rosa: Editorial UNLPam.


Suárez Cepeda, S. y L. París (2016). Diferencias en el motor semántico de las lenguas: efectos
perceptuales y narrativos. En Adolfo García y Sonia Suárez Cepeda (eds.) Mente Bilingüe.
Abordajes psicolingüísticos y cognitivistas. Colección Lengua y Discurso. Córdoba: Editorial
Comunicarte.


Tomasello, M. (2013) Gestos irónicos, simulación y lenguaje. En Los orígenes de la
comunicación humana. Barcelona, Katz (pp115-126)


 


4.2 Bibliografía de consulta general


García, A. M. (2015). Independencia funcional de la L1 y la L2 en el cerebro bilingüe:
Motivación afasiológica y confirmación experimental de la hipótesis de los subsistemas. En C.
Borzi, P. Hernández y M. S. Funes (eds.), Desarrollos de la Gramática Cognitiva, Volumen II:
Cognición, discurso y metáfora. Buenos Aires: UBA.


París, L. (2015). Análisis contrastivo de la construcción de eventos en inglés y español. Revista
de Lingüística Teórica y Aplicada


Pavlenko, A. (2002a). Conceptual change in bilingual memory: A neo-Whorfian approach. En
Franco Fabbro (ed.), Advances in the Neurolinguistics of Bilingualism. Essays in honor of
Michel Paradis (pp. 69-94). Udine: Forum.


Wagner, M. y L. Manoiloff (2014). El acceso al léxico en la producción del habla en bilingües.
Trabajo presentado durante el Primer Congreso Internacional De Psicología y Cuarto Congreso
Nacional De Psicología “Ciencia y Profesión”. Córdoba, Argentina, del 23 al 25 de abril de
2014.


 


5. Modalidad de dictado


Las clases serán de carácter teórico-práctico. Todos los temas serán desarrollados por el docente
en exposiciones teóricas apoyadas en presentaciones digitales multimediales (PowerPoint y
videos). El curso contará con una plataforma Moodle, como soporte digital, donde los alumnos
podrán acceder a todo el material digitalizado y audiovisual. Las actividades tienen un formato
semanal que incluyen referencias/ampliación de las cuestiones teóricas presentadas en la clase y
actividades de integración , como por ejemplo, uso de wikis y de glosarios específicos. Los
alumnos pueden consultar la página semanalmente para recibir información actualizada o bien
para ver el material audiovisual se que utiliza en la clases. La participación no es obligatoria ni
intenta reemplazar a las clases presenciales y a las consultas de cátedra , que se realizan de
manera habitual. El soporte se encuentra disponible en el sitio de Aulas Virtuales de la UNC:
http://uncavim20.unc.edu.ar


En el transcurso de las clases, los estudiantes deberán resolver los ejercicios incluidos en cada
uno de los bloque temáticos de la materia. Habrá espacios de lectura y análisis del material de
lectura asignado semanalmente, con posterior puesta en común y comentario crítico por parte de







todo el curso. Se implementarán trabajos prácticos de aplicación de los contenidos teóricos a
situaciones de enseñanza –aprendizaje.


Las clases fomentarán la participación crítica y reflexiva por parte de los alumnos. Se espera que
los estudiantes lean toda la bibliografía obligatoria en el orden sugerido por el docente del. Para
encauzar la lectura de dichos materiales, cada artículo cuenta con su correspondiente guía de
lectura.


 


6. Requisitos de asistencia y evaluación


6.1 Promoción sin examen


La promoción sin examen estará sujeta a las siguientes condiciones, establecidas en el Art. 6° de
la Resolución 245/96 del HCS: a) haber asistido, como mínimo, a un 80% (ochenta por ciento)
de las clases dictadas. b) haber obtenido un promedio general no inferior a 7 (siete) puntos,
debiendo, dicho promedio, ser número entero y no una fracción inferior a éste. Ejemplo: si el
alumno obtuvo 6,75 (seis puntos c/ setenta y cinco centésimos) como promedio final, no obtiene
la promoción. En los casos de promedio general distintos de 7 (siete), y en el supuesto de
fracciones superiores a 0,51 (cincuenta y un centésimos), se considerará promedio final el
número entero inmediato superior. Ejemplos: 8,51 = 9 (ocho c/ cincuenta y un centésimos =
nueve). c) haber aprobado todos los parciales y trabajos prácticos y el o los coloquios y/o
cualquier otra modalidad de evaluación que la cátedra establezca. Se tomarán 5 (cinco) trabajos
prácticos  de los cuales el alumno podrá recuperar 2 por ausencia o aplazo y 1 parcial, el cual se
podrá recuperar por ausencia, aplazo o para levantar el promedio.


La nota final será el promedio que se obtenga de sumar las notas de los parciales más el
promedio de los Trabajos Prácticos (T.P.). Ejemplo:


Primer Parcial: 4


Segundo Parcial: 7


Tercer Parcial 10


Promedio de T.P.: 7


Total: 28 Nota final: 28/4 = 7


 


Requisitos como alumno regular


a) aprobar una de las 2 (dos) evaluaciones parciales, con nota igual o mayor que 4. Los parciales
se podrán recuperar de acuerdo a lo establecido en la reglamentación correspondiente al sistema
de recuperatorios.


b) Examen oral con tribunal.


Modalidad de evaluación según reglamentación vigente.


Requisitos alumno libre: Aprobar un examen escrito y oral ante tribunal, ambas instancias
eliminatorias. Modalidad de evaluación según reglamentaciones vigentes.


 







Esta asignatura considerará, para el caso de los alumnos que tengan personas a cargo o trabajen
“acciones de inclusión relativas a modalidades de cursado, horarios, instancias de exámenes
finales y parciales, como así también otras iniciativas, sin que ello signifique una alteración de
las exigencias académicas propias del cursado de las materias” (Art.2 de la RHCD 474/14).
Tales acciones deberán ser acreditadas de acuerdo a lo establecido en el Art. 3y 4 de dicha
resolución.


En caso de licencia estudiantil, se tomará en cuenta lo reglamentado por la Resolución del
RHCD 33/2008 respecto del tiempo y modalidad de la licencia. La cátedra podrá no
promocionar a aquellos alumnos que excedan un período mayor al 60% de ausencia a las clases.
En caso de ausencias por períodos menores, la cátedra podrá disponer de un régimen de
recuperación de parciales y trabajos prácticos de acuerdo con los alumnos solicitantes.
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FUNDAMENTACIÓN


Con lo avances reciente en los estudios psicolinguísticos y neurolinguísticos, asistimos
actualmente a la  emergencia de nuevas orientaciones que amplían el campo de estudio de los
procesos mentales. Una de ellas es el desarrollo de una  perspectiva conocida como el
conexionismo,  que sustituye la metáfora del cerebro como modular por aquella de la activación
inmediata . Estos modelos conciben nuestras capacidades cognitivas como el resultado
“emergente” del funcionamiento de redes de unidades funcionalmente elementales y fuertemente
interconectadas que simulan la estructura y el funcionamiento cerebral.


Una segunda línea de trabajo está directamente ligada a los progresos tecnológicos en el
dominio de las imágenes cerebrales. Actualmente, gracias al estudio de las modificaciones del
metabolismo cerebral, de la actividad eléctrica o del campo magnético cerebral, se puede
establecer cuáles son las regiones del cerebro implicadas en la realización de  diferentes
actividades cognitivas. Por ejemplo, gracias al estudio con monos de la actividad de ciertas
regiones cerebrales anteriores se constató que existen células que responden de manera selectiva
a la realización y a la percepción de ciertos gestos significativos para el animal, como aquel de
tomar un alimento. Dicho de otro modo, son las mismas neuronas, llamadas neuronas “espejo”,
que responden a la realización del gesto y a su interpretación perceptiva. Sabemos, por ejemplo,
que el hecho de imaginar mentalmente una actividad motora como caminar o bailar “activa”
parcialmente las mismas  regiones cerebrales que aquellas implicadas durante la realización
efectiva de estas actividades. Lo mismo ocurre a nivel sensorial, imaginar mentalmente una
escena visual activa las áreas implicadas en el tratamiento perceptivo de escenas visuales, etc.
Ver simplemente un objeto con el cual hemos interactuado frecuentemente activa a nivel cerebral
los esquemas motores correspondientes.


En el área del lenguaje, estudios neurolinguísticos recientes sobre procesamiento sostienen que
existe una relación íntima entre los mecanismos de percepción del habla y los mecanismos
articulatorios de producción de estos sonidos. Contrariamente a lo que se creía desde una visión
clásica de arquitectura de la mente, se ha probado que existen efectivamente diferentes regiones
cerebrales que sustentan la producción y la percepción de sonidos de habla. Por ejemplo, los
sustantivos y los verbos no son procesados por las mismas regiones1, y que se utilizan diferentes
tipos de “memorias” para procesar el en una primera lengua y en una segunda lengua.


2. Objetivos


Los objetivos de la asignatura “Bases biológicas del lenguaje” familiarizar a lo/as alumna/os con
los procesos de comprensión y producción del lenguaje en una primera y una segunda lengua
para que puedan analizar y relacionar sus conocimientos sobre su lengua materna con los
modelos actuales de procesamiento del lenguaje que se proponen desde la psicolingüística
cognitiva, especialmente en lo que refiere a la enseñanza de español como lengua extranjera.


 


2.1. Objetivos generales


· Acceder a un panorama representativo de las temáticas abordadas en los estudios de
psicolinguística cognitiva dentro del marco de la enseñanza de español como lengua extranjera.


· Identificar los procesos cognitivos involucrados en la percepción, comprensión y producción
del lenguaje en un contexto de lengua materna y lengua extranjera.


· Reflexionar sobre el lenguaje como lengua materna (L1) desde la perspectiva de los procesos
cognitivos que se realizan al hablar, leer, y escribir.







· Entender cómo estos procesos cognitivos y psicolinguísticos determinan los procesos de
adquisición del lenguaje en una primera y segunda lengua/lengua extranjera.


· Relacionar los procesos cognitivos mencionados con la enseñanza de una primera y segunda
lengua, específicamente, con la corrección del error y la comprensión de los tiempos de
adquisición del lenguaje.


2.2 Objetivos específicos


· Familiarizarse con la teorías sobre los modelos de actuales de procesamiento del lenguaje.


· Adquirir los conceptos operacionales básicos.


· Analizar y comparar desde el punto de vista de la neurolingüística y de la psicolinguística
cognitiva procesos de comprensión y producción del lenguaje presentes en la expresión oral y
escrita en una primera y en una segunda lengua.


· Familiarizarse con los trastornos adquiridos del lenguaje oral y escrito (por ej., dislexia,
apraxia, etc.con el fin de comprender los procesos de comprensión y producción del lenguaje.


· Analizar, interpretar y lograr relacionar los datos observados en trabajos experimentales sobre
procesamiento del lenguaje (por ejemplo, análisis de casos; trabajo sobre errores en producción
escrita y oral, etc.)


 


1. Contenidos


Unidad 1: El cerebro humano. Estructuras subcorticales. La neocorteza. Hemisferios y cisuras y
lóbulos. Los sistemas de memoria declarativa y procedimental. La neurona: estructura y
funciones. Sinapsis. Potenciales de acción. Tipos de neuronas. Evolución del cerebro: de monos
a hombres. Cerebro y conciencia


Unidad 2: Lenguaje y la mente: Formas de información mental. El flujo de información
lingüística (p. ej., estímulos auditivos y visuales) y sus áreas de procesamiento para lograr la
comprensión. Análisis perceptivos primarios. Las unidades de percepción del habla. Hipótesis
pre-léxica: la teoría motora, el modelo TRACE. Cómo leemos: rutas de lectura.


Unidad 3: Trastornos adquiridos del lenguaje oral y escrito. El cerebro disléxico.


Unidad 4: El sistema lingüístico desde una perspectiva neurocognitiva para una primera y una
segunda lengua.


 


4. Bibliografía básica obligatoria


 


Ardila, Alfredo (2011) Trastornos adquiridos en el lenguaje oral y escrito en español. Revista de
Investigación Lingüística, nº 14 pp 11-22.


Dehaene, Stanislas (2015) La conciencia en el cerebro. Capítulo 2. Buenos Aires: Siglo XXI


Dehaene, Stanislas (2014) El cerebro lector. Capítulo I, 2, 5 y 6. Buenos Aires: Siglo XXI.







García, Adolfo (2012). Traductología y neurocognición: Cómo se organiza el sistema lingüístico
del traductor.Córdoba: Facultad de Lenguas de la UNC.


García, Adolfo M. (2012). El sistema lingüístico en clave neurocognitiva. En Adolfo Martín
García (Ed.) Aproximaciones teóricas y empíricas a la lingüística cognitiva. (ppa.347-363). Mar
del Plata: Editorial Martín.


García, A. (2016). El sistema léxico bilingüe: organización y procesamiento. En Adolfo García y
S. Suárez Cepeda (eds.) Mente bilingüe: abordajes psicolingüísticos y cognitivistas. Cap.3
(pp.69-98). Editorial Comunicarte: Córdoba


Golombek, Diego ( 2008 ) Cavernas y palacios: en búsqueda de la conciencia en el cerebro.
Cap.5. Siglo XXI.


Lamb, Sidney (2011) Senderos del cerebro: la base neurolingüística del lenguaje. Capítulo 16. 1
ed. Mar del Plata: EUDEM.


Molinari Marotto, Carlos (2000). Introducción a los modelos cognitivos de la comprensión del
lenguaje. Cap. III,V y VII 2 . Buenos Aires: Eudeba.


Sánchez Abchi et al (2009) El desarrollo de la escritura de palabras en español: interacción entre
el conocimiento fonológico y ortográfico. Interdisciplinaria, 26, 1 (95-119).


Tomasello, M. (2013). Los orígenes culturales de la cognición humana (2ª ed.). Cap. 1 Buenos
Aires: Amorrortu Editores.


Se utilizan videos específicos como parte de la bibliografía digital sobre los contenidos.Toda la
bibliografía básica está accesible en versión digital o papel. Cada uno de los textos a leer
disponen de una guía de lectura en la página web.


5. Bibliografía general de consulta


 


Bransford, J.D. & Johnson, M.K. (1990) Consideraciones sobre algunos problemas de la
comprensión. En Francisco Valle, Fernando Cuetos, José Manuel Igoa & Susana del Viso (Eds)
Lecturas de Psicolinguística. 2. Neuropsicología Cognitiva del Lenguaje , Cap IX (pp.229-263


Etchepareborda, L. & abad M. (2005) Memoria de trabajo en los procesos básicos del
aprendizaje. Revista de Neurología, 40 (Supl.1) 70-83.


Jaichenco, Virginia (2010). “Aprender a leer y a escribir desde una perspectiva psicolingüística”.
La formación docente en alfabetización inicial 2009-2010. Buenos Aires: EUROsociAL y
Ministerio de Educación.


Lamb, Sydney (2011). Senderos del cerebro: La base neurocognitiva del lenguaje (traducción de
José María Gil y Adolfo M. García). Mar del Plata: EUDEM.


García, Adolfo (2012) Traductología y Neurocognición. Cómo se organiza el sistema lingüístico
del traductor. Capítulos 4 y 5. Serie LAFKEN Estudios, Facultad de Lenguas, UNC.


García, Adolfo y S. Suárez Cepeda (2016). Mente bilingüe: abordajes psicolingüísticos y
cognitivistas. Editorial Comunicarte: Córdoba.


Luria, Alexander (2018). El hombre con su mundo destrozado. Ciudad de México, México:
Ediciones Culturales Paidós







Manga, D. y Francisco Ramos ( 2000) El sistema funcional de la lectoescritura en la
neuropsicología de Luria. Presentación oral en el Congreso Mundial de Lecto-escritura,
Valencia, España. Diciembre 2000.


Quien Quiroga, Rodrigo (2011). Borges y la memoria: Un viaje por el cerebro ¨Funes el
memorioso la neurona de Jennifer Aniston. Publicación digital. Edita digital: Un_tal_Lucas,
ePub r1.0.


Signorini, Angela y Ana M. Borzone (2003). “Aprendizaje de la lectura y escritura en español.
El predominio de estrategias fonológicas”. Interdisciplinaria 20(1), 5-30.


Ullman, Michael T. (2001b). “The neural basis of lexicon and grammar in first and second
language: The declarative/procedural model”. Bilingualism: Language and Cognition 4(1), 105-
122.


 


6. Modalidad de dictado


Las clases serán de carácter teórico-práctico. Todos los temas serán desarrollados por el docente
en exposiciones teóricas apoyadas en presentaciones digitales multimediales (PowerPoint y
videos). El curso contará con una plataforma Moodle, como soporte digital, donde los alumnos
podrán acceder a todo el material digitalizado y audiovisual. Las actividades tienen un formato
semanal que incluyen referencias/ampliación de las cuestiones teóricas presentadas en la clase y
actividades de integración , como por ejemplo, uso de wikis y de glosarios específicos. Los
alumnos pueden consultar la página semanalmente para recibir información actualizada o bien
para ver el material audiovisual que se utiliza en la clases. La participación no es obligatoria ni
intenta reemplazar a las clases presenciales y a las consultas de cátedra , que se realizan de
manera habitual. El soporte se encuentra disponible en el sitio de Aulas Virtuales de la UNC:
http://uncavim20.unc.edu.ar/


.


En el transcurso de las clases, los estudiantes deberán resolver los ejercicios incluidos en cada
uno de los bloques temáticos de la materia. Habrá espacios de lectura y análisis del material de
lectura asignado semanalmente, con posterior puesta en común y comentario crítico por parte de
todo el curso. Se implementarán trabajos prácticos de aplicación de los contenidos teóricos a
situaciones de enseñanza –aprendizaje.


Las clases fomentarán la participación crítica y reflexiva por parte de los alumnos. Se espera que
los estudiantes lean toda la bibliografía obligatoria en el orden sugerido por el docente del. Para
encauzar la lectura de dichos materiales, cada artículo cuenta con su correspondiente guía de
lectura.


 


 


7. Requisitos de asistencia y evaluación


a) Requisitos para alumno promocional


 







La promoción sin examen estará sujeta a las siguientes condiciones, establecidas en el Art. 6° de
la Resolución 245/96 del HCS: a) haber asistido, como mínimo, a un 80% (ochenta por ciento)
de las clases dictadas. b) haber obtenido un promedio general no inferior a 7 (siete) puntos,
debiendo, dicho promedio, ser número entero y no una fracción inferior a éste. Ejemplo: si el
alumno obtuvo 6,75 (seis puntos c/ setenta y cinco centésimos) como promedio final, no obtiene
la promoción. En los casos de promedio general distintos de 7 (siete), y en el supuesto de
fracciones superiores a 0,51 (cincuenta y un centésimos), se considerará como promedio final el
número entero inmediato superior. Ejemplos: 8,51 = 9 (ocho c/ cincuenta y un centésimos =
nueve). c) haber aprobado todos los parciales y trabajos prácticos y el o los coloquios y/o
cualquier otra modalidad de evaluación que la cátedra establezca. Se tomarán 6 (seis) trabajos
prácticos  de los cuales el alumno podrá recuperar 2 por ausencia o aplazo y 1 parcial, que se
podrá recuperar por ausencia, aplazo o para levantar el promedio.


La nota final será el promedio que se obtenga de sumar las notas de los parciales más el
promedio de los Trabajos Prácticos (T.P.). Ejemplo:


Primer Parcial: 4


Segundo Parcial: 7


Tercer Parcial 10


Promedio de T.P.: 7


Total: 28 Nota final: 28/4 = 7


 


Requisitos como alumno regular


a) aprobar una de las 2 (dos) evaluaciones parciales, con nota igual o mayor que 4. Los parciales
se podrán recuperar de acuerdo a lo establecido en la reglamentación correspondiente al sistema
de recuperatorios.


b) Examen oral con tribunal.


Modalidad de evaluación según según reglamentación vigente.


 


Requisitos alumno libre: Aprobar un examen escrito y oral ante tribunal, ambas instancias
eliminatorias. Modalidad de evaluación según reglamentación vigente.


 


Esta asignatura considerará, para el caso de los alumnos que tengan personas a cargo o trabajen
“acciones de inclusión relativas a modalidades de cursado, horarios, instancias de exámenes
finales y parciales, como así también otras iniciativas, sin que ello signifique una alteración de
las exigencias académicas propias del cursado de las materias” (Art.2 de la RHCD 474/14).
Tales acciones deberán ser acreditadas de acuerdo a lo establecido en el Art. 3y 4 de dicha
resolución.


En caso de licencia estudiantil, se tomará en cuenta lo reglamentado por la Resolución del
RHCD 33/2008 respecto del tiempo y modalidad de la licencia. La cátedra podrá no
promocionar a aquellos alumnos que excedan un período mayor al 60% de ausencia a las clases.







En caso de ausencias por períodos menores, la cátedra podrá disponer de un régimen de
recuperación de parciales y trabajos prácticos de acuerdo con los alumnos solicitantes.


 


1 Kim, K.H.S., Relkin, N.R., Lee, K-M. & Hirstch, J. (1997) Distinct cortical areas associated
with native and second languages. Nature, 388, July 10, 171-174.Ullman, Michael (2001) .The
neuronal basis of lexicon and grammar in first and second language: the declarative/procedural
model. Bilingualism: Language and Cognition 4 (1), 105-122.
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FUNDAMENTACIÓN


De acuerdo con lo establecido en el Plan de Estudios vigente (Plan Nº7, Res. HCS 32/89 y
06/93), este curso se dicta en las carreras de Profesorado y Licenciatura, y está organizado según
el criterio de progresión cronológica. Desde sus orígenes, siglo VIII, hasta el siglo XIX incluido,
este ordenamiento de la producción literaria permite comprender con mayor claridad la tradición
literaria anglófona, las influencias, y la evolución de temas, de géneros y de estilos. Tal como se
adelantó desde el Programa de Literatura de habla inglesa I del año 2012, aprobado por el HCD,
en esta asignatura, se decidió (en reuniones de cátedra y por experiencias de años anteriores)
incluir al siglo XIX en la Literatura de habla inglesa I, a pesar de que el siglo XIX debería
abarcarse en la Literatura II según que indica dicho Plan de Estudios. La razón principal es que
este Plan, al haber sido diseñado a fines del siglo XX, no contempla la última década del siglo
XX y las primeras décadas del siglo XXI: el siglo XX tuvo una producción literaria muy profusa
entre el modernismo y posmodernismo y el siglo XXI revela cambios en los paradigmas que
merece estudiar.


 


A través de esta organización cronológica, se intenta dar un panorama general de las literaturas
medieval, renacentista, neoclásica, romántica y victoriana. Se ha elegido, además, este criterio de
progresión ya que la asignatura se articula horizontalmente con Cultura de los pueblos de habla
inglesa I, la cual también ordena sus contenidos cronológicamente. En cada unidad se incentiva
el estudio comparativo de las obras y autores estudiados.


 


Esta asignatura se denomina Literatura de habla inglesa, es decir, literatura anglófona, lo cual
implica que se deberían incluir escritores de las distintas culturas de habla inglesa; el presente
programa, sin embargo, se centra en el desarrollo de la tradición literaria británica debido a los
motivos detallados a continuación. En primer lugar, por razones de tiempo, no se puede ampliar
el corpus literario debido a que los textos que se leen en este curso requieren lectura intensiva y
explicación detallada en clase. Los/as alumnos/as estudian, en segundo lugar, otros autores de
habla inglesa en la asignatura Teoría y análisis del discurso literario. Los/as estudiantes de la
carrera de Licenciatura, y aquellos interesados en ampliar sus conocimientos literarios, tienen
también la posibilidad de ver en detalle los orígenes y la evolución de la literatura
norteamericana en las asignaturas Literatura norteamericana y Seminario de posguerra.


 


 


I. Objetivos generales


Lograr que en el transcurso del año lectivo la/el estudiante


 


a. lea intensivamente algunos textos de literatura británica,


b. desarrolle la competencia literaria mediante el desarrollo del espíritu crítico y la capacidad
analítico-comparativa,


c. afiance la competencia lingüística, ya obtenida en todos los cursos de Lengua, Fonética y







Gramática realizados, a través de la lectura , la escritura crítica y la discusión de los textos
literarios,


d. reflexione sobre la relación entre las ideas/ideologías/planteos antropológicos y sociológicos
que plantea la literatura y la comunidad en la que el texto se encuentra inserto/a


e. enriquezca su cultura general y


f. consolide los valores comunitarios de empatía, solidaridad, y colaboración en un ambiente
académico-comunitario de confianza mutua.


 


II. Objetivos específicos


Al finalizar el curso, la/el estudiante estará capacitado/a para


a. demostrar conocimiento de los autores y textos de habla inglesa estudiados en esta materia,


b. analizar e interpretar los textos asignados desde perspectivas estilísticas, genéricas, retóricas,
temáticas y culturales y


c. comparar, contrastar, asociar y establecer influencias entre los diversos elementos de los
textos y autores estudiados.


 


 


III. Contenidos


 


Unidad I. Literatura medieval inglesa: Old and Middle English. Siglos VI al XV.


a. Epic poetry. Definition. Main characteristics.


b. Fragmentos de Beowulf, traducidos al inglés moderno por el poeta irlandés Seamus Heaney,
2001. Autor desconocido.


c. "The General Prologue" a The Canterbury Tales’’. ‘’The Prioress ‘s Tale’’ (incluyendo sus
paratextos), autor G. Chaucer.


d. Irony and satire. Use of the narrator as vehicle for the development of irony.


e. Embedded tales.


 


Unidad II. La cumbre del teatro renacentista inglés. Siglo XVII.


a. Tragedy. Concept. Parts. Soliloquy.


b. Christopher Marlowe. The Faust legend. Doctor Faustus (impreso como B text en 1616) (sólo
Prologue, Acts I, II, V and Epilogue).







c. Shakespeare and the traditions of tragedy. The tragic hero. Othello (1622).


 


Unidad III. El neoclasicismo. Siglo XVIII.


J. Swift’s “A Modest Proposal” (1729).


Los comienzos de la novela inglesa.


 


Unidad IV. Siglo XIX: El romanticismo y el victorianismo.


a. M. Shelley´s Frankenstein (1823). Ciencia ficción, sus inicios.


b. E. Brontë´s Wuthering Heights (1847). El gótico romántico.


 


 


 


IV. Metodología de trabajo


Fundamentación de los métodos y destrezas utilizados para determinar la metodología de la
enseñanza:


El desafío que se presenta ante nosotros, docentes de cualquier nivel, es el de educar a las
nuevas generaciones con una orientación dinámica y heterogénea. Esta orientación debe recoger
los cambios que están operando en el mundo. La educación no es el mero manejo de técnicas o
de competencias pedagógicas; la educación es un desafío mucho más importante porque se
vincula con cómo transmitimos a nuestros estudiantes el sentido que tiene la vida, y cómo
colaboramos para la construcción de sus ideales, sueños y proyectos individuales.


 


Una educación eficiente tiene que convertirnos en mejores personas para llegar al conocimiento
de uno mismo y así poder entender al otro (empatía), y finalmente lograr construir un mundo
más justo.


 


Varios pensadores (Antonio Gramsci, Henry Giroux) observan que la pedagogía de objetivos
estrechos ocasiona una deshumanización y alienación de las personas al infundir en ellas el
miedo a pensar críticamente o, peor aún, influyendo en los individuos para que no piensen. El
pensamiento crítico es la capacidad para deliberar y discernir que desarrolla un sujeto con el fin
de formar un juicio propio sobre distintos asuntos, para evitar los dogmas y adoptar una postura
analítica.


 


El filósofo Hans-Georg Gadamer, en su libro Verdad y método (1960), nos ilustra lo pertinente
al arte de hacer preguntas. Según Gadamer, preguntar quiere decir "abrir": abrir la posibilidad
del conocimiento. El preguntar es entonces el arte de pensar. Podemos así aseverar que







preguntar y pensar son dos procesos intelectuales inseparables. El verbo preguntar viene del
Latín vulgar praecunctare, que viene de cunctari que significa dudar y vacilar. A partir del valor
de la duda se desarrolla el sentido de preguntar. El preguntar no es una búsqueda de una
solución sino un ahondamiento en el fondo del asunto que se inquiere. Esto nos recuerda a uno
de los postulados de la socióloga argentina Rita Segato quien insiste en la dialogicidad de la
enseñanza. Es decir, nos dice Segato, debemos pensar en conversación, interactuar para el mejor
desarrollo de nuestras especulaciones y cavilaciones.


 


Finalmente, la Cátedra toma también algunos principios martinianos (del poeta y ensayista José
Martí) desarrollados en el texto La pedagogía de la ternura, de Lidia Turner Martí y Balbina Pita
Céspedes. Los postulados esenciales parten de la definición de ternura. Ternura es cuidado,
afecto, amabilidad, fomento de la autoestima, encuentro, ejercicio de la libertad, valorización de
la dignidad humana. Es también justicia, es estímulo del bien común, es solidaridad, es calidad
en la intercomunicación, es la densidad comunicativa entre los individuos, es una manera de
expresar cercanía y es, necesariamente, confianza en el otro.


 


Las actividades a realizar por los/as alumnos/as serán las siguientes:


1. Participación en clase: la mayor parte del trabajo para este curso está basado en el diálogo en
clase. Se trabajará para maximizar las destrezas de participación individual de los/as alumnos/as
y se fomentará un clima de trabajo donde se valore y respete la apreciación tanto estética e
intelectual como también la respuesta emocional a los textos literarios. Se fomentará el
desarrollo de preguntas como parte del modelo pedagógico. El requisito básico e indispensable
es la lectura minuciosa del texto.


2. Lectura intensiva de todos los textos incluidos en las unidades del presente programa.


3. Aula virtual: Los/as alumnos/as deberán participar de las actividades propuestas en el Aula
Virtual ya que trabajaremos con el sistema 70/30, es decir 70% de clases presenciales y 30% de
clases virtuales asincrónicas.


 


Las actividades a realizar por el equipo de cátedra (conformado por el Profesor Titular, el
Profesor Adjunto, el Profesor Asistente, Profesores Adscriptos y Ayudantes-alumnos) se
distribuirán de acuerdo con las funciones establecidas en los Reglamentos de Funciones
Docentes -Res. HCD 114/04, de Adscripción, y de Ayudante-alumno:


 


Desarrollo de clases teóricas (lectures) sobre períodos literarios, contextos culturales, autores,
obras, y explicación de los textos (explication technique) por la Prof. Titular


 


Conducción de clases teórico-prácticas para capacitar a los estudiantes en la redacción de los
géneros de composición elegidos para estos dos años lectivos: analytical journal writing y
critical reviews. A cargo de todos los integrantes de la cátedra.


 







Evaluación sumativa y formativa de los procesos de enseñanza-aprendizaje, del material
bibliográfico y del progreso de los/as alumnos/as, entre otros, con el fin de realizar los cambios
necesarios para maximizar la construcción de conocimientos y mejorar el desenvolvimiento de la
Cátedra. A tal fin se prevé la utilización de varios instrumentos de evaluación de Cátedra:
cuestionarios, entrevistas individuales, reuniones de reflexión con los integrantes de la Cátedra,
revisión continua del programa, actualización bibliográfica y análisis de los resultados de los
exámenes parciales y finales (Equipo de cátedra, adscriptos/as y ayudante alumnos/as).


 


Las clases se dictan en cuatro períodos de 40 minutos concentrados en un día de la semana.
Cada clase de 160 minutos se dividirá en dos módulos de 80 minutos para el desarrollo de temas
diferentes, con una breve pausa entre ambos.


 


VI. Modalidad de evaluación


Alumnos/as promocionales (Según reglamentación vigente)


1. Parciales (P): los/as alumnos/as deberán realizar 2 (dos) exámenes parciales orales, con la
posibilidad de recuperar 1 (uno) por aplazo, por ausencia o para elevar promedio.


 


2. Trabajos prácticos (TP): los/as alumnos/as deberán realizar 4 (cuatro) trabajos prácticos
escritos (2 journal entries and 2 reviews) con la posibilidad de recuperar 1 (uno) por aplazo o
por ausencia.


 


El promedio de estos cuatro trabajos prácticos se sumará como una 3ra nota a los parciales y de
esas 3 notas se obtendrá el promedio final que no deberá ser menor a 7 para la aprobación de la
promoción.


 


Ejemplo


Parcial 1 = 8


Parcial 2 = 7


Promedio de trabajos prácticos = 6


----------------------------------------------


Promedio final = 7 PROMOCIONADO


 


3. Asistencia: Los/as alumnos/as deberán asistir, como mínimo, al 80% de las clases
presenciales. En caso de que por alguna circunstancia de fuerza mayor (atención de hijas/os,
atención de madres o padres, trabajo, entre otros) el/la estudiante no pudiera cumplir con ese
porcentaje, deberá conversarlo con la Profesora Titular.







 


Alumnos regulares


1. Parciales: Ídem alumnos y alumnas promocionales.


 


2. Examen final: oral. Los/as estudiantes deberán preparar un tema de su preferencia sobre lo
dado en clase y luego los docentes procederán a realizar preguntas sobre otros contenidos. El
examen es a libro abierto.


 


Alumnos libres


Examen final: oral. Los/as estudiantes deberán preparar dos temas de su preferencia sobre todos
los puntos del programa dados en clase y luego los docentes procederán a realizar preguntas
sobre otros contenidos. El examen es a libro abierto.


(Según reglamentación vigente)


 


VII. Criterios de evaluación (para exámenes parciales, finales y trabajos prácticos)


Los criterios para evaluar el desempeño oral de los/as estudiantes serán los siguientes:


1. Conocimiento de los contenidos de la asignatura: marcos teórico y cultural y textos literarios.


2. Capacidad de análisis y pensamiento crítico. Utilización de citas para demostrar hipótesis e
interpretar textos.


3. Habilidad para elaborar preguntas y fomentar discusión crítica de los textos.


4. Presentación y organización del discurso oral: desarrollo lógico, apropiada proyección de voz
y capacidad de síntesis.


5. Uso de la lengua: pronunciación y entonación adecuadas, estructuras gramaticales correctas,
selección lexical específica, registro relevante, y uso de metalenguaje específico para esta
disciplina.


 


 


VII. Bibliografía


1. Bibliografía obligatoria


Los/as alumnos/as deberán leer todos los textos (o selecciones) incluidos en el presente
programa.


Todos se encuentran en la Biblioteca de la Facultad de Lenguas y los ejemplares de los docentes
serán puestos a disposición de los estudiantes.







2. Bibliografía recomendada (no obligatoria; para consulta)


Nota: La presente lista no es exhaustiva y tiene como finalidad guiar a los/as alumnos/as en la
búsqueda y consulta bibliográfica. Se recomienda consultar listas bibliográficas en Abrams, M.
H. (ed) The Norton Anthology of English Literature y Boris Ford’s The New Pelican Guide to
English Literature.


 


a. General


La siguiente lista incluye antologías, manuales e introducciones a la literatura inglesa y journals
que sirven de guía para que los/as estudiantes vean el desarrollo de la literatura inglesa, pero no
deben considerarse como bibliografía específica sobre cada autor o texto.


Abrams, M. H. (ed.) (1993) The Norton Anthology of English Literature. New York: Norton and
Company.


Daiches, David (1960) A Critical History of English Literature. New York: The Ronald Press
Company.


Dunn, C. and E. Byrnes (ed.) (1990) Middle English Literature. New York: Garland Publishing,
Inc.


Galván, F. (2001) Literatura inglesa medieval. Madrid: Alianza Editorial, S.A.


Joost, N. (ed.) (1973) Papers on Language and Literature. Volumes VI, VIII, IX, Illinois:
Southern Illinois University Press.


 


b. Específica


Anderson, G. (1957) The Literature of the Anglo-Saxons. Oxford: Oxford University Press.


Bjork, R. and J. D. Niles (ed.) (1997) A Beowulf Handbook. University of Nebraska Press.


Bloom, H. (1998) Shakespeare: The Invention of the Human. New York: Riverhead Books.


Borges, J. L y M. E. Vázquez (1978) Literaturas germánicas medievales. Madrid: Alianza
Editorial.


Borges, J. L. (con la colaboración de M. E. Vázquez) (1997) Introducción a la literatura de habla
inglesa. Buenos Aires: Emecé.


Bradley, A.C. (1951) Shakespearean Tragedy. London: Macmillan.


Costa Picazo, R. (2001) “Shakespeare en Borges, Borges en Shakespeare” en Borges: una forma
de felicidad. Buenos Aires: Fundación Internacional Jorge Luis Borges.


Davies, Tony (1997) Humanism. New York: The new critical idiom.


Godden, M. and M. Lapidge (ed.) (1991) The Cambridge Companion to Old English Literature.
Cambridge: CUP.
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Fundamentación


De acuerdo con lo establecido en el Plan de Estudios vigente (Plan Nº7, Res. HCS 32/89 y
06/93), este curso se dicta en las carreras de Profesorado y Licenciatura, y está organizado según
el criterio de progresión cronológica. Desde sus orígenes, siglo VIII, hasta el siglo XIX incluido,
este ordenamiento de la producción literaria permite comprender con mayor claridad la tradición
literaria anglófona, las influencias, y la evolución de temas, de géneros y de estilos. Tal como se
adelantó desde el Programa de Literatura de habla inglesa I del año 2012, aprobado por el HCD,
en esta asignatura, se decidió (en reuniones de cátedra y por experiencias de años anteriores)
incluir al siglo XIX en la Literatura de habla inglesa I, a pesar de que el siglo XIX debería
abarcarse en la Literatura II según que indica dicho Plan de Estudios. La razón principal es que
este Plan, al haber sido diseñado a fines del siglo XX, no contempla la última década del siglo
XX y las primeras décadas del siglo XXI: el siglo XX tuvo una producción literaria muy profusa
entre el modernismo y posmodernismo y el siglo XXI revela cambios en los paradigmas que
merece estudiar. Es decir, en este curso se incluyen producciones literarias británicas,
norteamericanas, caribeñas e irlandesas del siglo XX y comienzos del XXI.


 


A través de esta organización cronológica, se intenta dar un panorama general de las literaturas
moderna, posmoderna, metamoderna, hipermoderna, neovictoriana, nuevo realismo, entre otros.
Se ha elegido, además, este criterio de progresión ya que la asignatura se articula
horizontalmente con Cultura de los pueblos de habla inglesa II, la cual también ordena sus
contenidos cronológicamente. En cada unidad se incentiva el estudio comparativo de las obras y
autores estudiados.


 


Esta asignatura se denomina Literatura de habla inglesa, es decir, literatura anglófona, lo cual
implica que se deberían incluir escritores de las distintas culturas de habla inglesa; el presente
programa, presenta producciones de literatura británica, norteamericana, caribeñas e irlandesas
principalmente debido a los motivos detallados a continuación. En primer lugar, por razones de
tiempo, no se puede ampliar el corpus literario debido a que los textos que se leen en este curso
requieren lectura intensiva y explicación detallada en clase. Los/as alumnos/as estudian, en
segundo lugar, otros autores de habla inglesa en la asignatura Teoría y análisis del discurso
literario. Los/as estudiantes de la carrera de Licenciatura, y aquellos interesados en ampliar sus
conocimientos literarios, tienen también la posibilidad de ver en detalle los orígenes y la
evolución de la literatura norteamericana en las asignaturas Literatura norteamericana y
Seminario de posguerra.


 


I. Objetivos generales


Lograr que en el transcurso del año lectivo la/el estudiante


 


a. lea los textos propuestos de literatura británica y norteamericana,


b. desarrolle la competencia literaria mediante el desarrollo del espíritu crítico y la capacidad
analítico-comparativa,


c. afiance la competencia lingüística, ya obtenida en todos los cursos de Lengua, Fonética y
Gramática realizados, a través de la lectura , la escritura crítica y la discusión de los textos







literarios,


d. reflexione sobre la relación entre las ideas/ideologías/planteos antropológicos y sociológicos
que plantea la literatura y la comunidad en la que el texto se encuentra inserto/a


e. enriquezca su cultura general y


f. consolide los valores comunitarios de empatía, solidaridad, y colaboración en un ambiente
académico-comunitario de confianza mutua.


 


II. Objetivos específicos


Al finalizar el curso, la/el estudiante estará capacitado/a para


 


a. demostrar conocimiento de los autores y textos de habla inglesa estudiados en esta materia,


b. analizar e interpretar los textos asignados desde perspectivas estilísticas, genéricas, retóricas,
temáticas y culturales y


c. comparar, contrastar, asociar y establecer influencias entre los diversos elementos de los
textos y autores estudiados.


 


III. Contenidos


Unidad I. Transición al modernismo. Modernidad y modernismo.


a. J. Conrad, Heart of Darkness (1899). Epifanía literaria. Relatos enmarcados. Colonialismo.


b. Modernidad y modernismo. T.S. Eliot, ‘’The Love Song of J. Alfred Prufrock’’ (1915). The
Waste Land (1922). Estilos. Paratextos. Correlativo objetivo. Temas. Uso de mitos greco-
romanos.


c. V. Woolf, Mrs. Dalloway (1925). Estilo del fluir de la conciencia. Epifanía literaria. Temas.
Referencias a The Hours (1998) de Michael Cunningham. Intertextualidad.


d. E. Hemingway, ‘’Hills Like White Elephants’’ (1927). Teoría del iceberg.


 


Unidad II. Transición al posmodernismo.


a. R. Bradbury, ‘’The Fog Horn’’ y ‘’The Murderer’’ (1953). Ciencia ficción especulativa.


b. S. Beckett, Waiting for Godot (1955). Teatro existencialista y teatro del absurdo.


c. A. Ginsberg, ‘’Howl’’ (1956) y ‘’War and Peace: Vietnam and Kent State’’ (1971).


 


Unidad III. Posmodernidad y posmodernismos.







a. K. Vonnegut, Slaughterhouse-five (1969). Metafiction. Historiographic metafiction. Borges y
la metaficción.


b. T. Robbins, Still Life with Woodpecker (1980). J. Kinkaid, ‘’Girl’’ (1983).


 


Unidad IV. Literatura contemporánea. Después del posmodernismo.


a. Graham Swift, The Light of Day (2003). La novela detectivesca. R. Seiffert, ‘’The Crossing’’
(2004). Theory of Omission.


b. C. Keegan,’’ The Long and Painful Death’’ (2007). Minimalism.


c. I. McEwan, On Chesil Beach (2007). Neovictorianismo.


IV. Metodología de trabajo


Fundamentación de los paradigmas desde donde partimos para la selección de elementos,
estrategias y destrezas para la metodología de la enseñanza a aplicar:


El desafío que se presenta ante nosotros, docentes de cualquier nivel, es el de educar a las
nuevas generaciones con una orientación dinámica y heterogénea. Esta orientación debe recoger
los cambios que están operando en el mundo. La educación no es el mero manejo de técnicas o
de competencias pedagógicas; la educación es un desafío mucho más importante porque se
vincula con cómo transmitimos a nuestros estudiantes el sentido que tiene la vida, y cómo
colaboramos para la construcción de sus ideales, sueños y proyectos individuales.


 


Una educación eficiente tiene que convertirnos en mejores personas para llegar al conocimiento
de uno mismo y así poder entender al otro (empatía), y finalmente lograr construir un mundo un
poquito más justo.


 


Varios pensadores (Antonio Gramsci, Henry Giroux) observan que la pedagogía de objetivos
estrechos ocasiona una deshumanización y alienación de las personas al infundir en ellas el
miedo a pensar críticamente o, peor aún, influyendo en los individuos para que no piensen. El
pensamiento crítico es la capacidad para deliberar y discernir que desarrolla un sujeto con el fin
de formar un juicio propio sobre distintos asuntos, para evitar los dogmas y adoptar una postura
analítica.


 


El filósofo Hans-Georg Gadamer, en su libro Verdad y método (1960), nos ilustra lo pertinente
al arte de hacer preguntas. Según Gadamer, preguntar quiere decir "abrir": abrir la posibilidad
del conocimiento. El preguntar es entonces el arte de pensar. Podemos así aseverar que
preguntar y pensar son dos procesos intelectuales inseparables. El verbo preguntar viene del
Latín vulgar praecunctare, que viene de cunctari que significa dudar y vacilar. A partir del valor
de la duda se desarrolla el sentido de preguntar. El preguntar no es una búsqueda de una
solución sino un ahondamiento en el fondo del asunto que se inquiere.


 







La socióloga Rita Segato insiste además en la dialogicidad de la enseñanza. Es decir, nos dice
Segato, debemos pensar en conversación, interactuar para el mejor desarrollo de nuestras
especulaciones y cavilaciones.


 


Finalmente, la Cátedra toma también algunos principios martinianos (del poeta y ensayista José
Martí) desarrollados en el texto La pedagogía de la ternura (1980), de Lidia Turner Martí y
Balbina Pita Céspedes. Los postulados esenciales parten de la definición de ternura. Ternura es
cuidado, afecto, amabilidad, fomento de la autoestima, encuentro, ejercicio de la libertad,
valorización de la dignidad humana. Es también justicia, es estímulo del bien común, es
solidaridad, es calidad en la intercomunicación, es la densidad comunicativa entre los
individuos, es una manera de expresar cercanía y es, necesariamente, confianza en el otro.


 


A partir de lo dicho aquí arriba, las actividades a realizar por los/as alumnos/as serán las
siguientes:


1. Participación en clase: la mayor parte del trabajo para este curso está basado en el diálogo en
clase. Se trabajará para maximizar las destrezas de participación individual de los/as alumnos/as
y se fomentará un clima de trabajo donde se valore y respete la apreciación tanto estética e
intelectual como también la respuesta emocional a los textos literarios. Se fomentará el
desarrollo de preguntas como parte del modelo pedagógico. El requisito básico e indispensable
es la lectura minuciosa del texto.


2. Lectura intensiva de todos los textos incluidos en las unidades del presente programa.


3. Aula virtual: Los/as alumnos/as deberán participar de las actividades propuestas en el Aula
Virtual ya que trabajaremos con el sistema 70/30, es decir 70% de clases presenciales y 30% de
clases virtuales asincrónicas.


 


Las actividades a realizar por el equipo de cátedra (conformado por el Profesor Titular, el
Profesor Adjunto, el Profesor Asistente, Profesores Adscriptos y Ayudantes-alumnos) se
distribuirán de acuerdo con las funciones establecidas en los Reglamentos de Funciones
Docentes -Res. HCD 114/04, de Adscripción, y de Ayudante-alumno:


 


a. Desarrollo de clases teóricas (lectures) sobre períodos literarios, contextos culturales, autores,
obras, y explicación de los textos (explication technique) por la Prof. Titular


 


b. Conducción de clases teórico-prácticas para capacitar a los estudiantes en la redacción de los
géneros de composición elegidos para estos dos años lectivos: analytical journal writing y
critical reviews. A cargo de todos los integrantes de la cátedra.


 


c. Evaluación sumativa y formativa de los procesos de enseñanza-aprendizaje, del material
bibliográfico y del progreso de los/as alumnos/as, entre otros, con el fin de realizar los cambios
necesarios para maximizar la construcción de conocimientos y mejorar el desenvolvimiento de la







Cátedra. A tal fin se prevé la utilización de varios instrumentos de evaluación de Cátedra:
cuestionarios, entrevistas individuales, reuniones de reflexión con los integrantes de la Cátedra,
revisión continua del programa, actualización bibliográfica y análisis de los resultados de los
exámenes parciales y finales (Equipo de cátedra, adscriptos/as y ayudante alumnos/as).


 


Las clases se dictan en cuatro períodos de 40 minutos concentrados en un día de la semana.
Cada clase de 160 minutos se dividirá en dos módulos de 80 minutos para el desarrollo de temas
diferentes, con una breve pausa entre ambos.


 


V. Modalidad de evaluación


Alumnos/as promocionales (Reglamento de promoción sin examen, Res. HCS. 245/96)


1. Parciales (P): los/as alumnos/as deberán realizar 2 (dos) exámenes parciales orales, con la
posibilidad de recuperar 1 (uno) por aplazo, por ausencia o para elevar promedio.


 


2. Trabajos prácticos (TP): los/as alumnos/as deberán realizar 4 (cuatro) trabajos prácticos
escritos (2 journal entries and 2 reviews) con la posibilidad de recuperar 1 (uno) por aplazo o
por ausencia.


 


El promedio de estos cuatro trabajos prácticos se sumará como una 3ra nota a los parciales y de
esas 3 notas se obtendrá el promedio final que no deberá ser menor a 7 para la aprobación de la
promoción.


 


Ejemplo


Parcial 1 = 8


Parcial 2 = 7


Promedio de trabajos prácticos = 6


----------------------------------------------


Promedio final = 7 PROMOCIONADO


 


3. Asistencia: Los/as alumnos/as deberán asistir, como mínimo, al 80% de las clases
presenciales. En caso de que por alguna circunstancia de fuerza mayor (atención de hijas/os,
atención de madres o padres, trabajo, entre otros) el/la estudiante no pudiera cumplir con ese
porcentaje, deberá conversarlo con la Profesora Titular.


 


Alumnos regulares







1. Parciales: Ídem alumnos y alumnas promocionales.


 


2. Examen final: oral. Los/as estudiantes deberán preparar un tema de su preferencia sobre lo
dado en clase y luego los docentes procederán a realizar preguntas sobre otros contenidos. El
examen es a libro abierto.


 


Alumnos libres


Examen final: oral. Los/as estudiantes deberán preparar dos temas de su preferencia sobre todos
los puntos del programa dados en clase y luego los docentes procederán a realizar preguntas
sobre otros contenidos. El examen es a libro abierto.


(Reglamento de exámenes: Res. HCD 216/03 y 132/06)


 


VI. Criterios de evaluación (para exámenes parciales, finales y trabajos prácticos)


Los criterios para evaluar el desempeño oral de los/as estudiantes serán los siguientes:


1. Conocimiento de los contenidos de la asignatura: marcos teórico y cultural y textos literarios.


2. Capacidad de análisis y pensamiento crítico. Utilización de citas para demostrar hipótesis e
interpretar textos.


3. Habilidad para elaborar preguntas y fomentar discusión crítica de los textos.


4. Presentación y organización del discurso oral: desarrollo lógico, apropiada proyección de voz
y capacidad de síntesis.


5. Uso de la lengua: pronunciación y entonación adecuadas, estructuras gramaticales correctas,
selección lexical específica, registro relevante, y uso de metalenguaje específico para esta
disciplina.


 


 


VII. Bibliografía


1. Bibliografía obligatoria


Los/as alumnos/as deberán leer todos los textos (o selecciones) incluidos en el presente
programa.


Todos se encuentran en la Biblioteca de la Facultad de Lenguas y los ejemplares de los docentes
serán puestos a disposición de los estudiantes.


 


2. Bibliografía recomendada (no obligatoria; para consulta)







Nota: La presente lista no es exhaustiva y tiene como finalidad guiar a los/as alumnos/as en la
búsqueda y consulta bibliográfica. Se recomienda consultar listas bibliográficas en Abrams, M.
H. (ed) The Norton Anthology of English Literature y Boris Ford’s The New Pelican Guide to
English Literature.


 


a. General


La siguiente lista incluye antologías, manuales e introducciones a la literatura inglesa y journals
que sirven de guía para que los/as estudiantes vean el desarrollo de la literatura inglesa, pero no
deben considerarse como bibliografía específica sobre cada autor o texto.


Abrams, M. H. (ed.) (1993) The Norton Anthology of English Literature. New York: Norton and
Company.


Daiches, David (1960) A Critical History of English Literature. New York: The Ronald Press
Company.


Dunn, C. and E. Byrnes (ed.) (1990) Middle English Literature. New York: Garland Publishing,
Inc.


Galván, F. (2001) Literatura inglesa medieval. Madrid: Alianza Editorial, S.A.


Joost, N. (ed.) (1973) Papers on Language and Literature. Volumes VI, VIII, IX, Illinois:
Southern Illinois University Press.


 


b. Específica


Anderson, G. (1957) The Literature of the Anglo-Saxons. Oxford: Oxford University Press.


Bjork, R. and J. D. Niles (ed.) (1997) A Beowulf Handbook. University of Nebraska Press.


Bloom, H. (1998) Shakespeare: The Invention of the Human. New York: Riverhead Books.


Borges, J. L y M. E. Vázquez (1978) Literaturas germánicas medievales. Madrid: Alianza
Editorial.


Borges, J. L. (con la colaboración de M. E. Vázquez) (1997) Introducción a la literatura de habla
inglesa. Buenos Aires: Emecé.


Bradley, A.C. (1951) Shakespearean Tragedy. London: Macmillan.


Costa Picazo, R. (2001) “Shakespeare en Borges, Borges en Shakespeare” en Borges: una forma
de felicidad. Buenos Aires: Fundación Internacional Jorge Luis Borges.


Davies, Tony (1997) Humanism. New York: The new critical idiom.


Godden, M. and M. Lapidge (ed.) (1991) The Cambridge Companion to Old English Literature.
Cambridge: CUP.


Hall Gerould, G. (1957) The Ballad Tradition, New York: Galaxy.


Hamlin, W. (2001) "Casting Doubt in Marlowe's Doctor Faustus" en Studies in English







Literature. Vol. 41:2. Spring 2001. Baltimore: Johns Hopkins University Press.


Leech, Clifford. (1969) Tragedy. London: Methuen.


Lerner, L. (ed.) (1963) Shakespeare's Tragedies. Baltimore: Pelican.


Miller, Dean (2000) “The Hero from on High” in The Epic Hero. Baltimore: The Johns Hopkins
University Press.


Muecke, D.C. (1970) Irony. Norfolk: Cox and Wyman Ltd.


Muir, K. and S. Schoenbaum (1971) A New Companion to Shakespeare Studies. Cambridge:
Cambridge University Press.


Rowland, B. (ed.) (1979) Companion to Chaucer Studies. Oxford: OUP.


Shepherd, G.T. (1983) “Beowulf: An Epic Fairy-Tale” in B. Ford (ed.), The New Pelican Guide
to English Literature. Volume I, Part II. New York: Penguin Books.


Speirs, John. (1976) Chaucer the Maker. London: Faber and Faber.


Stone, Brian. (1987) Critical Studies: Chaucer. London: Penguin.


Todorov, T. (1998) El jardín imperfecto. Luces y sombras del pensamiento humanista.
Barcelona: Paidós.


Wolf, S. (2001) Cine/Literatura. Ritos de pasaje. Buenos Aires: Paidós.


Worcester, D. (1969) The Art of Satire. New York: WW Norton and Company Inc.


 


c. Suplementaria (Style Guides)


Atchert, W.S. and J. Gibaldi. (2003) The MLA Style Manual. New York.


Baugh, S. 1995) How to Write Term Papers and Reports. Illinois: VGM Career Horizons.


Cockelreas, J and D. Logan (1990) Writing Essays about Literature. New York: Holt, Rinehart
and Winston, Inc.


Fabb, Nigel. (1993) How to Write Essays, Dissertations and Theses in Literary Studies. London.


Griffith, K. (1998) Writing Essays about Literature. Fort Worth: Harcourt Brace College
Publishers.


Rohrberger, M. and S. Woods (1971) Reading and Writing about Literature. New York:
Random House.


Watson, George. (1987) Writing a Thesis: A Guide to Long Essays and Dissertations. New
York: Longman.


 


Mgr. Alejandra Portela, Profesora Titular DE
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